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SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Inšpektorát životného prostredia Košice

odbor integrovaného povoľovania a kontroly
Rumanova 14, 040 53  Košice

Číslo: 2205/209-OIPK/2006-Be/570770105                                     V Košiciach, dňa 30.04.2006
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      R O Z H O D N U T I E
Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „IŽP Košice“), ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 245/2003 Z. z. o IPKZ“), podľa § 8 ods. 1, ods. 2 písm. a) bod 1 a bod 7,                písm. b) bod 1 a bod 3, písm. c) bod 8 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, na základe konania vykonaného podľa zákona  č. 245/2003 Z. z. o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 71/1967 Zb. o správnom konaní“)  vydáva 
i n t e g r o v a n é   p o v o l e n i e

ktorým povoľuje vykonávanie činností v prevádzke:
Výroba sladu a piva – Pivovar Šariš, a.s.
Pivovarská 9, 082 21 Veľký Šariš
okres: Prešov
Povolenie sa vydáva pre prevádzkovateľa:

obchodné meno:  
Pivovar Šariš, a.s.
sídlo:                   
Pivovarská 9, 082 21 Veľký Šariš
IČO:                    
31 648 479  

Súčasťou integrovaného povolenia činností prevádzok sú podľa § 8 ods. 2 zákona                        č. 245/2003  Z. z. o IPKZ:

a)  
v oblasti ochrany ovzdušia

- súhlas o povolení stavieb veľkých zdrojov znečisťovania o ich užívaní, podľa  § 8  ods. 2  písm. a) bod 1 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,

- určenie emisných limitov a všeobecných podmienok prevádzkovania, podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 7 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,    
b)  
v oblasti povrchových a podzemných vôd
- povolenie na vypúšťanie odpadových vôd a osobitných vôd, podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 1    zákona č. 245/2003  Z. z. o IPKZ,
- súhlas na vykonávanie činností, ktoré môžu ovplyvniť stav povrchových alebo podzemných vôd, podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 3 zákona č. 245/2003  Z. z. o IPKZ,

c) 
v oblasti odpadov 
- súhlas na nakladanie s nebezpečnými odpadmi vrátane ich prepravy v územnom obvode Obvodného úradu životného prostredia Prešov, podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 8 zákona                  č. 245/2003  Z. z. o IPKZ.
Prevádzka je umiestnená podľa výpisu z katastra nehnuteľností v katastrálnom území Veľký Šariš, na pozemkoch parcelné číslo 928/1 až 928/3, 928/5 až 928/17, 930/1, 930/2, 927/2, 928/18, 928/19, 930/3, 2411/3, 2416/3, 2417/1, 2417/6, 2417/8, 2417/10 až 2417/12, 2417/15, 2417/17, 2417/18, 2417/20 až 2417/34, 2417/40 až 2417/45, 4894 a na pozemkoch parcelné číslo 927/2, 928/19 v podiele 23/24 vo vlastníctve Pivovar Šariš, a.s., Pivovarská 9, 082 21 Veľký Šariš, na pozemku parcelné číslo 2417/2 vo vlastníctve Maxima Trade, s.r.o., Hlavná 126,              080 01 Prešov, na pozemkoch parcelné číslo 927/2 a 928/19 v podiele 1/24 vo vlastníctve              Ing. Mathe Felix, Bilíkova 3, 800 01 Bratislava a na pozemkoch parcelné číslo 928/18, 930/3               a 4894 vo vlastníctve Baňas František, Južná trieda 9, 040 01 Košice. 
Sladovňa bola uvedená do trvalého užívania v roku 1982 rozhodnutím Okresného národného výboru v Prešove č. Výst.4050/1982-Pr zo dňa 20.09.1982, Intenzifikácia Pivovaru Veľký Šariš bola uvedená do trvalého užívania v roku 1991 rozhodnutím Obvodného úradu životného prostredia Prešov č. ŽP ŠSS 100/1991-Se zo dňa 13.05.1991 a Čistiareň odpadových vôd Veľký Šariš (ďalej tiež „ČOV“) bola uvedená do trvalého užívania v roku 1994 rozhodnutím Obvodného úradu životného prostredia Prešov č. 161/94/9/VO-Ba zo dňa 21.02.1994.
I.  Údaje o prevádzke

A. Zaradenie prevádzky

1.  Vymedzenie kategórie priemyselnej činnosti:
a)  Základná  priemyselná činnosť  kategorizovaná podľa prílohy č. 1 k zákonu č. 245/2003 Z. z.           
o IPKZ ako 6.4. b) prevádzky na úpravu a spracovanie na účely výroby potravín a krmív, rastlinných surovín s výrobnou kapacitou väčšou ako 300 t hotových výrobkov za deň                             (v priemere za štvrťrok) a podľa prílohy č. 3 Vyhlášky MŽP SR č. 391/2003 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon č. 245/2003 Z. z. o IPKZ v skupine NOSE – P: 105.03, 

b) Ostatné priamo s tým spojené činnosti, ktoré majú technickú nadväznosť na činnosti vykonávané v tomto istom mieste, ktoré môžu mať vplyv na znečisťovanie.

2.  Určenie kategórie zdroja znečisťovania ovzdušia:
Jednotlivé technologické zariadenia prevádzky sú v zmysle zákona č. 478/2002 Z. z. o ochrane ovzdušia a vyhlášky MŽP SR č. 706/2002 Z. z. o zdrojoch znečisťovania ovzdušia,                  o emisných limitoch, o technických požiadavkách a všeobecných podmienkach prevádzkovania, o zozname znečisťujúcich látok, o kategorizácii zdrojov znečisťovania ovzdušia o požiadavkách zabezpečenia rozptylu emisií znečisťujúcich látok v znení neskorších predpisov (ďalej len „vyhláška MŽP SR č. 706/2002   Z. z.) zaradené nasledovne:

-  Plynová kotolňa ako jestvujúci stredný zdroj znečisťovania ovzdušia, kategória 1.1.2 Technologické celky obsahujúce stacionárne zariadenia na spaľovanie palív                                   s nainštalovaným súhrnným menovitým tepelným príkonom vyšším ako 0,3 MW,

-  Sladovňa ako jestvujúci stredný zdroj znečisťovania ovzdušia, kategória 6.99.2 Ostatné priemyselné technológie, výroba a zariadenia nenáležiace od bodov 1 až 5 – členenie podľa bodu 2.99,

-  Výmenníky ako jestvujúci stredný zdroj znečisťovania ovzdušia, kategória 6.99.2 Ostatné priemyselné technológie, výroba a zariadenia nenáležiace od bodov 1 až 5 – členenie podľa bodu 2.99,
-   Čistiareň odpadových vôd Veľký Šariš ako jestvujúci stredný zdroj znečisťovania ovzdušia, kategória 5.3.2 Čistiarne odpadových vôd s projektovanou kapacitou čistenia podľa ekvivalentných obyvateľov ≥ ako 2 000, centrálne čistiarne.

3.
Zaradenie do systému environmentálneho manažérstva:

Prevádzkovateľ je držiteľom certifikátu systému environmentálneho managementu ISO 14001:1996 č. 07617-2004-AE-ROT-RvA.
B.
Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke
Prevádzka, slúžiaca na výrobu sladu a piva, s projektovanou kapacitou výroby 773 t/deň sladu a piva (z toho piva 712,7 t/deň), je umiestnená v priemyselnej zóne na východnom okraji mesta Veľký Šariš, pri štátnej ceste I. triedy Prešov - Sabinov a bola  uvedená do užívania v roku 1967. 
Súčasťou prevádzky je aj Čistiareň odpadových vôd Veľký Šariš (ďalej tiež „ČOV Veľký Šariš“) umiestnená na južnom okraji mesta Veľký Šariš, pri štátnej ceste I. triedy Prešov - Sabinov, ktorá bola uvedená do užívania v roku 1994.
Členenie prevádzky na stavby, stavebné objekty a prevádzkové súbory podľa stavebnej dokumentácie je uvedené v prílohe č. 1.
Výroba sladu a piva – Pivovar Šariš, a.s. je podľa technologických uzlov rozdelená nasledovne:

Sladovňa
Varenie piva
Ostatné priamo s tým spojené činnosti, ktoré majú technickú nadväznosť na činnosti vykonávané v tomto istom mieste, ktoré môžu mať vplyv na znečisťovanie sú:

Skladovanie surovín, pohonných hmôt, chemikálií a hotových výrobkov
Plynová kotolňa
Čistiareň odpadových vôd


1. Sladovňa 
Technologický uzol Sladovňa, ktorý slúži na výrobu sladu pre potreby Pivovaru Šariš, a.s., je rozdelený na tieto technologické časti:

- príjem jačmeňa, kde sa dovezený jačmeň odváži a sype sa do príjmových košov,
- predčistiareň jačmeňa, kde sa jačmeň aspirátorom zbavuje hrubých nečistôt,                    
- uskladnenie príjmových síl a uskladňovacích silách,
- čistenie jačmeňa na čističkách,
- triedenie jačmeňa s odsávaním prachu do centrálnej aspirácie, 
- uskladnenie vytriedeného jačmeňa v prípravných silách,
- máčanie jačmeňa v namáčacích zásobníkoch, ktoré sú vybavené systémom na skrápanie obilného prachu počas plnenia zásobníkov jačmeňom; v prípade potreby je možné odsávať prach do centrálnej aspirácie, 
- klíčenie máčaného jačmeňa v posuvných hromadách na zelený slad,
- hvozdenie (sušenie) zeleného sladu v hvozde (sušiarni) pomocou pretlakového teplého vzduchu ohrievaného vo výmenníkoch (s využitím rekuperácie) spalinami dvoch horákov o výkone 2 x 1,3 - 1,7 MW na zemný plyn naftový na vysušený slad,

- odklíčovanie vysušeného sladu v odklíčovačke,

- uskladnenie odklíčeného sladu v silách,
- leštenie sladu  zbaveného klíčkov  v leštičkách odsávaných do centrálnej aspirácie,
- výdaj lešteného sladu do prípravných síl umiestnených medzi sladovňou a varňou piva.
Vstupmi v technologickom uzle Sladovňa sú: jačmeň, pitná voda, technologická para, insekticíd na báze organofosfátov, protiplesňová chemická látka, chlórové vápno a chemické látky určené na čistenie technologických zariadení (kyseliny, zásady a zlúčeniny na báze chlóru a fosforu). 
Výstupmi v technologickom uzle Sladovňa sú: slad, odpadová priemyselná voda a odpady z jačmeňa a sladu. Odpady z jačmeňa a sladu sú využívané v poľnohospodárstve na kŕmne účely. 
Podlahy technologických jednotiek, kde sa pracuje s vodou alebo s chemickými látkami určenými na čistenie technologických zariadení sú zhotovené z keramickej dlažby odolnej proti používaným chemickým látkam. Podlahy technologických jednotiek, kde sa pracuje so suchými látkami sú zhotovené z betónu. 
Odpadové priemyselné vody vznikajúce v Sladovni, ktoré sú znečistené látkami, ktoré majú nepriaznivý vplyv na rovnováhu kyslíka vo vode a ktoré môžu prispieť k eutrofizácii,                sú odvádzané priemyselnou kanalizáciou na ČOV Veľký Šariš.

Technologický uzol Sladovňa môže znečistiť povrchové alebo podzemné vody neovládateľným únikom nebezpečných látok do životného prostredia v prípade prasknutia priemyselnej kanalizácie (odpadová priemyselná voda). Opatreniami na predchádzanie havarijných stavov sú: skúšky tesnosti kanalizácie, skúšky tesnosti nadzemných nádrží a kontrola stavu priemyselnej kanalizácie  cez typové revízne kanalizačné šachty.

Prašné vzdušniny s obsahom tuhých znečisťujúcich látok (ďalej len „TZL“) tvorených jačmenným sladovým prachom, ktoré vznikajú pri predčistení, čistení (3 čističky), triedení, odklíčovaní (3 odklíčovačky), leštení a pri manipulácii s jačmeňom a odsušeným sladom                  sú odsávané do ovzdušia ventilátorom s výkonom 6 m3.s-1 cez cyklónový odlučovač centrálnej aspirácie s kónusovým dnom zaústeným do prachového sila a výduch č. 1 o výške 33,5 m. Okrem centrálnej aspirácie je odpadový plyn s obsahom TZL odsávaný a vypúšťaný                           do ovzdušia:

- z leštičky cez látkový filter  a výduch  č. 1 o výške 33,5 m, 

- z predčistiarne, čističky č. 1 a odklíčovačky č. 1 dvoma ventilátormi cez dvojicu vedľa seba zapojených cyklónových odlučovačov výduchmi č. 1 a 2 o výške 33,5 m, 
- z čističky č. 2 a odklíčovačky č. 2 dvoma ventilátormi cez dvojicu vedľa seba zapojených cyklónových odlučovačov výduchmi č. 3 a 4 o výške 33,5 m,  
- z čističky č. 3 a odklíčovačky č. 3 dvoma ventilátormi cez dvojicu vedľa seba zapojených cyklónových odlučovačov výduchmi č. 5 a 6 o výške 33,5 m.
Spaliny z horákov sušiarne sú odsávané do ovzdušia bez čistenia komínmi o výške 5,0 m.
2. Varenie piva 
Technologický uzol Varenie piva, ktorý slúži na výrobu piva, je rozdelený na tieto technologické časti:
- príjem surovín z prípravných síl umiestnených medzi sladovňou a varňou piva do zásobníka sladu,  

- uskladnenie sladu  v zásobníku do doby, kým sa predchádzajúca várka nevystrie, 
- šrotovanie sladu v šrotovníkoch na sladový šrot,
-  skladovanie sladového šrotu v zásobníku šrotu, 

- vystieranie sladového šrotu (zmiešavanie zvoleného množstva sladu a vody) v rmutovystie-racom kotli, 

- rmutovanie - príprava sladiny varným procesom (rmutovaním) z vystieraného sladového šrotu, 

- scedzovanie (oddeľovanie pevnej časti) predku (mláta) zo sladiny v scedzovacej kadi, 

- vysladzovanie usadeného mlata v scedzovacej kadi postupným pripúšťaním vysladzovacej vody na zbytkový extrakt za pomoci kyprydla, 

- výhoz mláta zo scedzovacej kade do zásobníka výdaja mláta,
- varenie scedenej sladiny s chmeľovými produktami v mladinovom kotli, 
- chladenie mladiny na doskových chladičoch na zákvasnú teplotu, 
- usadzovanie horúcich kalov mladiny vo vírivej kadi,

- odčerpanie mladiny z vírivej kade cez chladiče mladiny k hlavnému kvaseniu  a odčerpanie kalov usadených na dne kade do zásobníka výdaja mláta, 
- výdaj mláta, kde  mláto padá do zásobníka, z ktorého sa potom mláto prečerpáva do výdajného zásobníka, a potom na vozidlá,
- kvasenie ochladenej mladiny v cylindrokónických tankoch,
-  výrobu kvasníc za aseptických podmienok v tankoch (propagačná stanica),
- kvasné hospodárstvo na zber, chladenie a uchovávanie kvasníc v zberných a zásobných tankoch s chladiacim plášťom,
- stanica odpadových kvasníc na zhromažďovanie odpadových kvasníc v tanku,
- zrenie piva v ležiacich tankoch, 
- stáčanie piva na stáčacích linkách.
Vstupmi v technologickom uzle Výroba piva sú: slad, farebný slad, chmeľové výrobky, pitná voda, technologická para, hydroxid sodný 50 %, prísady, chlorid vápenatý, chlorid zinočnatý, chlórové vápno, kyselina mliečna, kyselina dusičná, oxid uhličitý, hydroxid sodný, kyselina chlorovodíková a chemické látky určené na čistenie technologických zariadení (kyseliny, zásady a zlúčeniny na báze chlóru a fosforu). 
Výstupmi v technologickom uzle Varenie piva sú: pivo, mláto, odpadové kvasnice, odpadová priemyselná voda. Mláto a kvasnice sú využívané v poľnohospodárstve na kŕmne účely. 
Podlahy technologických jednotiek, kde sa pracuje s vodou alebo s chemickými látkami určenými na čistenie technologických zariadení sú zhotovené z materiálov na báze epoxidov /Plastbetón/ odolnej proti používaným chemickým látkam. Podlahy technologických jednotiek, kde sa pracuje so suchými látkami sú zhotovené z betónu. 

3. Výroba chladu 

Výrobu chladu pre výrobu piva (chladenie mladiny, kvasné hospodárstvo a zrenie piva), zabezpečuje päť chladiacich kompresorov s chladiacim médiom amoniak v množstve 7 000 kg s celkovým chladiacim výkonom 3,1 MW, ktoré sú inštalované v objekte strojovňa chladenia 
Ako prevenciu poškodenia chladiacich okruhov a únik emisií amoniaku  do ovzdušia prevádzkovateľ realizoval automatický režim snímania zaťaženia vnútorného ovzdušia amoniakom v objekte strojovne, dennú kontrola stavu zariadení operátormi energetiky a kvartálne zabezpečenie revízií vyhradených technických zariadení, rozvodov, potrubí a zásobníkov amoniaku externou oprávnenou firmou.

4. Výroba stlačeného vzduchu
Dodávku stlačeného vzduchu zabezpečuje päť vzduchových kompresorov s výkonom                po 110 kW, ktoré sú inštalované v objekte kompresorovňa. 
5. Sklad chemikálii

Sklad chemikálií, v ktorom sa centrálne skladujú chemické látky a chemické prípravky podľa ich charakteru, pozostáva z troch častí vyspádovaných do troch havarijných nádrží                   s objemami 1 m3 a 2 x 0,216 m3 (každá časť má vlastnú havarijnú nádrž). Podlaha je ošetrená náterom odolným voči skladovaným chemickým látkam a chemickým prípravkom.

6. Flotačná odolejovacia jednotka Uniflot 02

Flotačná odolejovacia jednotka Uniflot 02 slúži na oddelenie oleja a vody z emulgovaných olejov z kompresorov.
V uzavretej zastrešenej budove s betónovou podlahou s povrchovou úpravou (náterom)  odolnou voči vplyvu ropných látok sa nachádza univerzálna flotačná odolejovacia jednotka Uniflot 02 slúžiaca na oddelenie oleja a vody z emulgovaných olejov. Oddelený olej (flotačná pena) sa odvodní a zhromažďuje sa v polyetylénových vreciach. Takto vzniknutý tuhý nebezpečný odpad zbavený vody a vzduchu sa zneškodňuje na základe zmluvy oprávnenou spoločnosťou. Prečistená odpadová voda je vypúšťaná do priemyselnej kanalizácie. Uvedené zariadenie pozostáva z flotačného zariadenia doplneného mechanickým filtrom. Flotačná jednotka pozostáva z vane s pomocnou konštrukciou, čerpadla so sacím a výtlačným potrubím vrátane solenoidového ventilu zabraňujúcemu úniku náplne zo zariadenia, z rúry pre rovnomerné rozdelenie hydraulického prúdenia vo vani, prepážky a zariadenia pre prípravu chemikálií                     a zariadenia pre odvod flotačnej peny obsahujúcej olej. Mechanický filter s automatickou regeneráciou filtračnej náplne pozostáva z vane, filtračnej vložky z penového polyuretánu                     a je doplnený elektropneumatickým systémom pre automatickú regeneráciu filtračnej vložky. 
7. Skladovanie surovín, pohonných hmôt a chemikálií
Skladovanie sa vykonáva tak, ako je to uvedené v nasledujúcej tabuľke.   
Skladovanie nebezpečných látok v prevádzke 
	Miesto zaobchádzania/ aparát 
	Nebezpečná látka
	Kapacita
	Typ nádrže aparátu
	Zabezpečenie ochrany  životného prostredia

	Plastová nádrž vo výrobnej budove
	Kyselina dusičná
	0,200 m3
	Jednoplášťová nadzemná
	Havarijná vaňa                        s objemom 0,200 m3

	Plastová nádrž vo výrobnej budove
	Zmes kyselín a chemických látok s nízkym pH
	0,200 m3
	Jednoplášťová nadzemná
	Havarijná vaňa                        s objemom 0,200 m3

	Plastová nádrž vo výrobnej budove
	Zmes zásad a chemických látok s vysokým pH
	0,200 m3
	Jednoplášťová nadzemná
	Havarijná vaňa                        s objemom 0,200 m3

	Plastová nádrž vo výrobnej budove
	Kyselina mliečna
	1,078 m3
	Jednoplášťová nadzemná
	Havarijná vaňa                        s objemom 1,100 m3

	Plastová nádrž vo výrobnej budove
	Hydroxid sodný
	1,078 m3
	Jednoplášťová nadzemná
	Havarijná vaňa                        s objemom 1,100 m3


Pokračovanie tabuľky Skladovanie nebezpečných látok v prevádzke
	Miesto zaobchádzania/ aparát 
	Nebezpečná látka
	Kapacita
	Typ nádrže aparátu
	Zabezpečenie ochrany  životného prostredia

	Plastová nádrž vo výrobnej budove
	Hydroxid sodný
	1,078 m3
	Jednoplášťová nadzemná
	Havarijná vaňa                        s objemom 1,100 m3

	Plastová nádrž vo výrobnej budove
	Zmes kyselín a chemických látok s nízkym pH
	0,200 m3
	Jednoplášťová nadzemná
	Havarijná vaňa                        s objemom 0,200 m3

	Plastová nádrž vo výrobnej budove
	Zmes kyselín a chemických látok s nízkym pH
	0,200 m3
	Jednoplášťová nadzemná
	Havarijná vaňa                        s objemom 0,200 m3

	Plastová nádrž vo výrobnej budove
	Zmes zásad a chemických látok s vysokým pH
	0,200 m3
	Jednoplášťová nadzemná
	Havarijná vaňa                        s objemom 0,200 m3

	Plastová nádrž vo výrobnej budove
	Hydroxid sodný
	0,200 m3
	Jednoplášťová nadzemná
	Havarijná vaňa                        s objemom 0,200 m3

	Plastová nádrž vo výrobnej budove
	Zmes zásad a chemických látok s vysokým pH
	0,200 m3
	Jednoplášťová nadzemná
	Havarijná vaňa                        s objemom 0,200 m3

	Plastová nádrž vo výrobnej budove
	Hydroxid sodný
	0,150 m3
	Jednoplášťová nadzemná
	Havarijná vaňa                        s objemom 0,150 m3

	Plastová nádrž vo výrobnej budove
	Zmes zásad a chemických látok s vysokým pH
	0,150 m3
	Jednoplášťová nadzemná
	Havarijná vaňa                        s objemom 0,150 m3

	Plastová nádrž vo výrobnej budove
	Zmes zásad a chemických látok s vysokým pH
	0,150 m3
	Jednoplášťová nadzemná
	Havarijná vaňa                        s objemom 0,150 m3

	Plastová nádrž vo výrobnej budove
	Hydroxid sodný
	0,150 m3
	Jednoplášťová nadzemná
	Havarijná vaňa                        s objemom 0,150 m3

	Plastová nádrž vo výrobnej budove
	Siričitan sodný
	0,150 m3
	Jednoplášťová nadzemná
	Havarijná vaňa                        s objemom 0,150 m3

	Plastová nádrž vo výrobnej budove
	Zmes zásad a chemických látok s vysokým pH
	0,150 m3
	Jednoplášťová nadzemná
	Havarijná vaňa                        s objemom 0,150 m3

	Plastová nádrž vo výrobnej budove
	Hydroxid sodný
	0,200 m3
	Jednoplášťová nadzemná
	Havarijná vaňa                        s objemom 0,200 m3

	Plastová nádrž vo výrobnej budove
	Hydroxid sodný
	0,150 m3
	Jednoplášťová nadzemná
	Havarijná vaňa                        s objemom 0,150 m3

	Dve plastové zásobníkové  nádrže vo výrobnej budove
	Hydroxid sodný
	2 x  15 m3
	Jednoplášťové nadzemné
	Havarijná vaňa                       s objemom 15 m3

	Dve plastové nádrže                     vo výrobnej budove
	Kyselina sírová
	0,150 a 0,200 m3
	Jednoplášťové nadzemné
	Havarijná vaňa                        s objemom 0,200 m3

	Zásobníková nádrž 
	Kyselina sírová
	6 m3
	Dvojplášťová

nadzemná
	Zásobníková nádrž

 s objemom 6m3

	Zberné nádrže typu NNH12 

Olejové hospodárstvo
	Odpadové  motorové, prevodové a mazacie oleje
	5 x 1,2 m3
	Jednoplášťové nadzemné
	Každá nádrž má havarijnú vaňu ZON12                        s objemom 1,200 m3

	Zberná nádrž typu NNH12 na zastrešenej  rampe pred vchodom do strojovne
	Odpadový biologický ľahko rozložiteľný strojový olej
	1 x 1,2 m3
	Jednoplášťová nadzemná
	Nádrž má havarijnú vaňu  ZON 12                       s objemom 1,200 m3

	Plechové 200 l sudy  v sklade PHM
	Olej, nafta, benzín 
	1 x 200 l
	Jednoplášťová nadzemná
	Havarijná vaňa                        s objemom 2,645 m3

	Sklad olejov
	Motorové prevodové a mazacie oleje
	36 x 200 l
	Jednoplášťová nadzemná
	Štyri havarijné vane (každá pre 9 sudov)                       s objemami po 6,384 m3

	UNIFLOT 
	FeCl3
	 50 l
	Jednoplášťová nadzemná
	Havarijná vaňa                        s objemom 0,200 m3


8. Plynová kotolňa

Technologický uzol Plynová kotolňa, ktorý slúži na výrobu technologickej pary, pozostáva z piatich kotlov s menovitým parným výkonom 1 x 12 t.h-1, 2 x 6 t.h-1, 2 x 8 t.h-1 a menovitým tepelným výkonom 1 x 7,836 MW, 2 x 4,9 MW, 2 x 6,5 MW na spaľovanie ZPN.
Spaliny sú vypúšťané do ovzdušia bez čistenia z kotla BK1 komínom č. 1 o výške 6,5 m, z kotla BK4 komínom č. 4 o výške 7,0 m, z kotla BK5 komínom  č. 5 o výške 4,0 m, z kotla BK6 komínom  č. 6 o výške 4,0 m a z kotla LOOS komínom č. 7 o výške 9,0 m.

Opatrením prevádzkovateľa na predchádzanie úniku zvýšených emisií v prípade nesprávneho nastavenia horákov plynových kotlov je zabezpečenie dennej kontroly operátormi a kvartálne revízie vyhradených technických zariadení (horákov) externou oprávnenou firmou.

9. Nakladanie s vodami 

9.1 Pitná voda

V areáli pivovaru využívajú dve studne na pitnú vodu. 

Studňa č. 1 s priemerom 1 200 mm, hĺbkou 8,2 m a hladinou spodnej vody 4,2 m je situovaná za budovou Sladovne. Pod terénom je studňa vystužená oceľovými rúrami hrúbky                 10 mm. Vrch studne je opatrený poklopom z hladkého oceľového plechu. Nad studňou je vybudovaná prečerpávacia stanica (prízemná murovaná budova s plochou strechou). Podzemná voda z tohto zdroja je pravidelne kontrolovaná a kvalitatívne zodpovedá požiadavkám na pitnú vodu. Pre dané technologické účely nie je potrebné vodu upravovať.

Studňa č. 2 s priemerom 1 200 mm, hĺbkou 6 m a hladinou spodnej vody 3,5 m                           je situovaná na severnom okraji areálu prevádzky. Pod terénom je studňa vystužená oceľovými rúrami hrúbky 10 mm. Vrch studne je opatrený poklopom z hladkého oceľového plechu. Oceľová rúra je vyvedená 1 m nad úroveň terénu. Podzemná voda z tohto zdroja je pravidelne kontrolovaná a kvalitatívne zodpovedá požiadavkám na pitnú vodu. Pre dané technologické účely nie je potrebné vodu upravovať.

Pitnú vodu pre výrobu piva a na sociálne účely prevádzkovateľ odoberá aj z vodovodnej siete prevádzkovanej spoločnosťou Východoslovenská vodárenská spoločnosť, a.s.
9.2 Úžitková voda

V areáli ČOV Veľký Šariš sa využíva jedna studňa na úžitkovú vodu. 

Studňa s priemerom 1 200 mm je situovaná za administratívnou budovou. Pod terénom je studňa vystužená železobetónovými skružami. Vrch studne je opatrený betónovým poklopom umiestneným 1 m nad úrovňou terénu. Voda z tohto zdroja sa využíva len na technologické účely, kde kvalitatívne postačuje táto úžitková voda. 

9.3 Vody z povrchového odtoku a splaškové odpadové vody
Vody z povrchového odtoku zo striech a spevnených plôch sú odvádzané do dažďovej kanalizácie zaústenej do priemyselnej kanalizácie, ktorá ústi na ČOV Veľký Šariš. 
Splaškové odpadové vody zo sociálnych zariadení sú odvádzané do splaškovej kanalizácie zaústenej do priemyselnej kanalizácie, ktorá ústi na ČOV Veľký Šariš. 
9.4 Priemyselné odpadové vody 

Priemyselné odpadové vody vznikajúce pri výrobe piva, splaškové odpadové vody                      zo sociálnych zariadení a splaškové odpadové vody z dvoch ulíc mesta Veľký Šariš, znečistené látkami, ktoré majú nepriaznivý vplyv na rovnováhu kyslíka vo vode a ktoré môžu prispieť                k eutrofizácii, a vody z povrchového odtoku sú odvádzané priemyselnou kanalizáciou                     na ČOV Veľký Šariš.

9.5 Čistiareň odpadových vôd 

Čistiareň odpadových vôd, slúžiaca na aeróbne čistenie odpadových vôd, pozostáva z týchto častí:

- Hrubé a jemné prečistenie pritekajúcich odpadových vôd, kde odpadové splaškové vody                z mesta Veľký Šariš pretekajú cez hrubé hrablice, Parschalov merný žľab, vertikálny lapač piesku a strojne stierané jemné hrablice a odpadové priemyselné vody z Pivovaru Šariš, a.s., pretekajú cez hrubé hrablice, Parschalov merný žľab a strojne stierané jemné hrablice,                         do vyrovnávacej nádrže.
- Vyrovnávacia nádrž, s celkovým objemom 1 150 m3 a užitočným objemom 680 m3 slúži                   na zachytenie a vyrovnanie dennej nerovnomernosti vypúšťania odpadových vôd z Pivovaru Šariš, a.s.. Za účelom zabránenia anaeróbnym pochodom, ako aj sedimentácii je vyrovnávacia nádrž jemnobublinovo prevzdušňovaná pomocou prevzdušňovacích elementov umiestnených                 na dne nádrží.

- Prečerpávacia stanica slúžiaca na prečerpanie odpadových vôd z vyrovnávacej nádrže                      do rozdeľovacieho objektu aktivačných nádrží pomocou ponorných čerpadiel. 
- Aktivačné nádrže, pozostávajú zo štyroch nádrží o celkovom objeme 16 684 m3 z toho aktivácia o objeme 15 015 m3. V strede nad nádržami je vybudovaný monolitický železobetónový rozdeľovací objekt surovej odpadovej vody. V aktivačných nádržiach je sústredená kalová masa, ktorá spracováva privádzané znečistenie a pretvára ho na nadbytočnú kalovú hmotu, ktorá sa z procesu čistenia odoberá. Prevzdušňovanie aktivačných nádrží je jemnobublinové pomocou prevzdušňovacích elementov umiestnených na dne nádrží.

- Strojovňa dúchadiel slúžiaca na prevzdušňovanie vyrovnávacej nádrže a aktivačných nádrží,            je tvorená sústavou dúchadiel umiestnených v odhlučnenej budove. 
- Dosadzovacie nádrže, v celkovom počte osem kusov o celkovom objeme 1 670 m3, ktoré slúžia                     k sedimentácii sekundárneho čistiarenského kalu a k oddeleniu vyčistenej odpadovej vody. Sedimentovaný kal odoberaný z dna dosadzovacích nádrží je prečerpávaný sčasti späť              do procesu čistenia a sčasti do prečerpávacej komory kalu. Každá dosadzovacia nádrž je osadená v hornej časti odtokovým žľabom, ktorý odvádza vyčistenú vodu do odtokového potrubia ČOV Veľký Šariš. 

- Merný objekt vyčistenej odpadovej vody, slúži na meranie množstva vyčistených odpadových vôd. Meranie je vykonávané v odtokovej šachte ČOV Veľký Šariš, kde je nad Parschalovým žľabom so šírkou 150 mm osadený prietokomer Nivosonar s ultrazvukovou sondou. Prietokomer je určeným meradlom a je raz za dva roky úradne overovaný.

- Odtok vyčistenej vody tvorený odľahčovacou stokou a vyusťovacím objektom, ktorý je brehovo upevnený a prístupný a slúži na vypúšťanie vyčistených odpadových vôd do toku Torysa.

- Manipulácia s prebytočným kalom, kde prebytočný kal z prečerpávacej komory kalu s objemom 45 m3 sa prečerpáva do troch zahusťovacích nádrží s objemami po 326 m3 a v prípade potreby do dvoch havarijných nádrží s objemami po 515 m3. V zahusťovacích nádržiach s celkovým objemom 978 m3 dochádza k sedimentácii kalu, ktorý sa z kónicky upraveného dna každej nádrže prečerpáva na mechanické odvodňovanie. Oddelená voda                       zo zahusťovacích nádrží sa potrubným systémom osadeným na vnútornej stene každej nádrže vypustí do vyrovnávacej nádrže. Mechanické odvodňovanie je vykonávané na pásovom kalolise, odkiaľ sa zlisovaný kalový koláč zbavený vody dopravníkmi nakladá do veľkoobjemových kontajnerov a vylisovaná voda sa vracia potrubným systémom do vyrovnávacej nádrže. Odvoz odvodneného kalu je zabezpečený externou firmou na základe uzatvorenej zmluvy.
Čistiareň odpadových vôd kontinuálne vypúšťa prečistené odpadové priemyselné a komunálne vody na ľavom brehu toku Torysa, evidenčné číslo 015, riečny kilometer 66,0.

Prevádzka môže znečistiť povrchové alebo podzemné vody neovládateľným únikom nebezpečných látok do životného prostredia v prípade prasknutia priemyselnej kanalizácie (odpadová priemyselná voda). 

Opatreniami na predchádzanie uvedených havarijných stavov sú: skúšky tesnosti kanalizácie, skúšky tesnosti nadzemných nádrží a kontrola stavu priemyselnej kanalizácie                   cez typové revízne kanalizačné šachty.

II.
Podmienky povolenia
A  
Podmienky prevádzkovania  
1. 
Všeobecné podmienky
1.1
Umiestnenie zariadení v prevádzke a vykonávanie jednotlivých činností musí byť také, ako je uvedené v tomto rozhodnutí. 

1.2
Vykonávanie jednotlivých činností v prevádzke musí byť také, ako je uvedené v tomto rozhodnutí.
1.3
Prevádzka bude prevádzkovaná v rozsahu a za podmienok stanovených v tomto rozhodnutí.
1.4
Všetky zariadenia prevádzky a technické prostriedky použité pri vykonávaní činností                        v prevádzke je prevádzkovateľ povinný udržiavať v prevádzkyschopnom stave.
1.5
Všetky plánované zmeny charakteru alebo fungovania prevádzky alebo jej rozšírenie, ktoré môže mať dôsledky na životné prostredie, alebo významný negatívny vplyv na človeka, budú podliehať integrovanému povoľovaniu a tieto zmeny musia byť IŽP Košice vopred ohlásené.
1.6
Akékoľvek plánované zmeny umiestnenia a rekonštrukcie zariadení v prevádzke alebo  vykonávania činností v prevádzke, ktoré môžu výrazne ovplyvniť kvalitu životného prostredia, podliehajú integrovanému povoľovaniu. O tieto zmeny musí prevádzkovateľ požiadať osobitne.
1.7
Práva a povinnosti prevádzkovateľa prechádzajú na jeho právneho nástupcu. Nový prevádzkovateľ je povinný ohlásiť na IŽP Košice zmenu prevádzkovateľa do 10 dní                  odo dňa účinnosti prechodu práv a povinnosti.

1.8
Prevádzkovateľ je povinný oboznámiť zamestnancov s podmienkami a opatreniami  tohto          rozhodnutia, ktoré sú  relevantné pre plnenie  ich  povinnosti  a poskytnúť  im   primerané odborné technické zaškolenie a písomné prevádzkové  pokyny, ktoré im umožnia plniť si svoje povinnosti.
1.9
Prevádzkovateľ je povinný zapracovať podmienky tohto povolenia do prevádzkových predpisov.
1.10
Ak integrované povolenie neobsahuje konkrétne spôsoby a metódy zisťovania, podmienky a povinnosti, postupuje sa podľa príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov.
2.   
Podmienky pre dobu prevádzkovania

2.1  
Prevádzka môže byť prevádzkovaná nepretržite.

2.2  
Prevádzka musí byť po celý čas pod nepretržitou kontrolou prevádzkovateľa.

3.    
Podmienky pre suroviny, médiá, energie, výrobky

3.1
Prevádzkovateľ nesmie prekročiť projektovaný výkon prevádzky nad hodnotu 773 t/deň sladu a piva bez povolenia IŽP Košice.
3.2 
Prevádzkovateľ má povolené používať suroviny a úžitkovú vodu pre technologické účely tak ako je uvedené v časti I., bod B. „Opis prevádzky a  technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke“ tohto rozhodnutia. 

3.3
Prevádzkovateľ má povolené používať nasledovné látky, ktoré nie sú súčasťou hlavných technologických operácií výrobného cyklu a používajú sa k obsluhe objektov a zariadení, počas ktorej sa spotrebujú, resp. zneškodňujú operatívne, bez potreby dlhodobého uskladnenia a to prevodové oleje, hydraulické oleje, ložiskové oleje, motorové oleje, plastické mazivá, motorová nafta, technický a motorový benzín, brzdová kvapalina, mazadlá, acetylén, argón, stlačený kyslík, protizáderové hmoty, odmasťovacie prípravky, odhrdzovače, tesniace prostriedky, riedidlá, čistiace prostriedky, chemické látky a výrobky používané pri výrobe sladu a piva a chemické látky a výrobky používané v laboratóriách              na overenie kvality výrobkov a odpadových vôd.
3.4
Prevádzkovateľ má povolené používať nasledovné druhy energií a médií:   

Plyn, elektrická energia, pitná voda, technologická para, stlačený vzduch.  
3.5
Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť odvádzanie odpadových vôd z výroby tak, ako je uvedené v časti I, bod B. „Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke“ tohto rozhodnutia.  
4.
Technicko-prevádzkové podmienky
4.1
Všetky stavebné objekty, zariadenia a technické prostriedky používané pri činnostiach                  v povolenej prevádzke musí prevádzkovateľ udržiavať v  dobrom prevádzkovom stave, pravidelne vykonávať kontroly stavu, odborné prehliadky, skúšky a údržbu stavebných objektov, technologických zariadení a mechanizmov v súlade s podmienkami sprievodnej dokumentácie a prevádzkových predpisov ich výrobcov a všeobecne záväzných právnych predpisov.

4.2
Prevádzkovateľ je povinný vykonávať činnosti v prevádzke, pri ktorých vznikajú alebo môžu vznikať emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia, iba podľa prevádzkového predpisu vypracovaného v súlade s projektovou dokumentáciou prevádzky a s podmienkami výrobcov zariadení prevádzky.
4.3 
Prevádzkovateľ je povinný mať stavebné objekty, kde sú umiestené technologické zariadenia, v ktorých sa manipuluje s prašnými materiálmi v takom stave, aby otvory                 v objektoch ako sú brány, dvere, okná boli počas manipulácie s prašnými látkami uzavreté. Brány môžu byť otvárané len pre vjazdy a výjazdy vozidiel a dvere pre vchádzanie                           a vychádzanie osôb.

4.4
Prevádzkovateľ je povinný používať účinné tesnenie prírubových spojení potrubí, ktorými sú dopravované kvapaliny, plyny a pary.

5.   
Podmienky pre skladovanie a manipuláciu s nebezpečnými látkami

5.1
Všetky vnútorné a vonkajšie manipulačné plochy a skladovacie priestory, kde sa  zaobchádza s nebezpečnými látkami a obalmi znečistenými nebezpečnými látkami musia byť zabezpečené tak, aby nedošlo k úniku týchto látok do povrchových alebo podzemných vôd. 
5.2
Všetky skladovacie nádrže okrem sudov, záchytných vaní a havarijných nádrží musia byť 
vybavené funkčnými stavoznakmi pre vizuálne sledovanie hladiny nebezpečných látok skladovaných v nádrži, zodpovedajúcim kontrolným systémom a konštrukčne riešené v súlade s príslušnými slovenskými technickými normami.

5.3
Prevádzkovateľ musí minimálne jedenkrát za týždeň vizuálne prekontrolovať tesnosť nádrží, potrubí, armatúr, spojov a čerpadiel.
B.
Emisné limity 

1.
Emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia
1.1
Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby limitné hodnoty emisií pre jednotlivé  zdroje v prevádzke tak, ako je to určené v bodoch B.1.2 až B.1.4 tohto rozhodnutia.
Emisné limity sú určené pre nasledujúce znečisťujúce látky:

-
tuhé znečisťujúce látky vrátane jačmeňa a sladu (ďalej len „TZL“),
-
oxid siričitý (ďalej len „SO2“),

-
oxidy dusíka vyjadrené ako oxid dusičitý (ďalej len „NOx  ako NO2“),

-
oxid uhoľnatý (ďalej len „CO“),    

-
organické znečisťujúce látky vo forme plynov a pár vyjadrené ako celkový organický uhlík (ďalej len „TOC“).
1.2
Emisné limity pre Plynovú kotolňu:
	Zdroj emisií
	Miesto vypúšťania emisií
	Znečisťujúca látka
	Emisný limit

(mg.m-3 (
	Vzťažné   
podmienky

	Plynové kotle              na výrobu pary

BK1, BK4, BK5, BK6, LOOS
	Komín č. 1 Plynovej kotolne o výške 6,5 m 
Komín č. 4 Plynovej kotolne o výške 7,0 m 

Komín č. 5 Plynovej kotolne o výške 4,0 m 

Komín č. 6 Plynovej kotolne o výške 4,0 m 

Komín č. 7 Plynovej kotolne o výške 9,0 m
	TZL
	5
	1)

	
	
	SO2
	35
	1)

	
	
	NO2
	200
	1)

	
	
	CO
	100
	1)


1.3
Emisné limity pre Výmenníky (s nepriamym ohrevom):
	Zdroj emisií
	Miesto vypúšťania emisií
	Znečisťujúca látka
	Emisný limit

(mg.m-3 (
	Vzťažné   
podmienky

	Horák Výmenníka

Weishaupt č. 1
	Komín č. 1 Sladovne                 o výške 5,0 m
	TZL
	5
	1)

	
	
	SO2
	35
	1)

	
	
	NO2
	200
	1)

	
	
	CO
	100
	1)


	Horák Výmenníka

Weishaupt č. 2
	Komín č. 2 Sladovne                    o výške 5,0 m
	TZL
	5
	1)

	
	
	SO2
	35
	1)

	
	
	NO2
	200
	1)

	
	
	CO
	100
	1)


1)    Hmotnostná koncentrácia sa vyjadruje ako koncentrácia v suchom plyne pri štandardných stavových podmienkach  (tlak 101,325 kPa, teplota 0° C) a pri referenčnom obsahu  kyslíka 3 % obj. 

1.4
Emisné limity pre Sladovňu:
	Zdroj emisií
	Miesto vypúšťania emisií
	Znečisťujúca látka
	Emisný limit

(mg.m-3 (
	Vzťažné   
podmienky

	Predčistiareň
	Výduchy č. 1 a 2 Sladovne, obidva o výške 33,5 m
	TZL        
	150
	2),3),4),5)

	
	
	
	50
	2),3),4),6)

	Čistička č. 1
	Výduchy č. 1 a 2 Sladovne, obidva o výške 33,5 m
	TZL                      
	150
	2),3),4),5)

	
	
	
	50
	2),3),4),6)

	Čistička č. 2
	Výduchy č. 3 a 4 Sladovne, obidva o výške 33,5 m
	TZL                  
	150
	2),3),4),5)

	
	
	
	50
	2),3),4),6)

	Čistička č. 3
	Výduchy č. 5 a 6 Sladovne, obidva o výške 33,5 m
	TZL        
	150
	2),3),4),5)

	
	
	
	50
	2),3),4),6)

	Odklíčovačka č. 1
	Výduchy č. 1 a 2 Sladovne, obidva o výške 33,5 m
	TZL                      
	150
	2),3),4),5)

	
	
	
	50
	2),3),4),6)

	Odklíčovačka č. 2
	Výduchy č. 3 a 4 Sladovne, obidva o výške 33,5 m
	TZL                  
	150
	2),3),4),5)

	
	
	
	50
	2),3),4),6)

	Odklíčovačka č. 3
	Výduchy č. 5 a 6 Sladovne, obidva o výške 33,5 m
	TZL        
	150
	2),3),4),5)

	
	
	
	50
	2),3),4),6)

	Leštička
	Výduch č. 1 Sladovne       o výške 33,5 m
	TZL                      
	150
	2),3),4),5)

	
	
	
	50
	2),3),4),6)

	Centrálna aspirácia
	Výduch č. 1 Sladovne       o výške 33,5 m
	TZL                  
	150
	2),3),4),5)

	
	
	
	50
	2),3),4),6)


2) Hmotnostná koncentrácia vyjadrená ako koncentrácia v suchom plyne pri štandardných stavových podmienkach (tlak 101,325 kPa, teplota 0 oC) a referenčný obsah kyslíka nie je určený.

3) Od 01.01.2007 sa emisný limit považuje za dodržaný, ak žiadna jednotlivá hodnota po pripočítaní odôvodnenej hodnoty neistoty výsledku merania  neprekročí hodnotu emisného limitu; odôvodnená hodnota neistoty nesmie byť vyššia  ako 20 %  pre účely zistenia údajov o dodržaní určených emisných limitov a 30 %  pre účely zistenia hmotnostných tokov.

4)  Do 31.12.2006 sa emisný limit považuje za dodržaný ak súčasne: 

a) aritmetický priemer žiadnej série jednotlivých meraní neprekročí hodnotu emisného limitu,

b) žiadna jednotlivá hodnota v každej sérii jednotlivých meraní neprekročí 1,2 násobku hodnoty emisného limitu.
5) Emisný limit pre tuhé znečisťujúce látky platí pri hmotnostnom toku menšom ako 0,5 kg.h-1.

6) Emisný limit pre tuhé znečisťujúce látky platí pri hmotnostnom toku 0,5 kg.h-1 a väčšom.
1.5
Prevádzkovateľ je povinný diskontinuálnymi oprávnenými meraniami preukazovať,                  že žiadna jednotlivá hodnota diskontinuálneho merania po pripočítaní odôvodnenej hodnoty neistoty (ďalej  len „neistota“) výsledku merania neprekročí hodnotu emisného limitu; odôvodnená hodnota neistoty nesmie byť vyššia ako 20 % pre účely zistenia údajov                       o dodržaní určených EL a 30 % pre účely zistenia hmotnostných tokov.

2.
Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia vo vypúšťaných odpadových vodách              a osobitných  vodách
Prevádzkovateľ je oprávnený na osobitné užívanie vôd, spočívajúce vo vypúšťaní priemyselných odpadových vôd a splaškových odpadových vôd po prečistení na ČOV Veľký Šariš brehovo upevneným vyusťovacím objektom na ľavom brehu toku Torysa, evidenčné číslo 015, riečny kilometer 66,0 za nasledovných podmienok: 

2.1
Odpadové vody budú vypúšťané kontinuálne, 24 hod. denne, 365 dní v roku, pričom  maximálny objem odpadových vôd vypúšťaných z tejto výpuste nesmie prekročiť hodnoty uvedené v nasledovnej tabuľke: 
	Maximálny hod. prietok          
[l.s-1]
	Maximálny denný prietok

[m3.deň-1]
	Maximálny ročný prietok

[m3 . rok-1]

	50
	4 320
	1 576 800


2.2  Ukazovatele znečistenia vo vypúšťaných odpadových vodách nesmú prekročiť limitné         hodnoty určené v nasledovnej tabuľke:
	Ukazovateľ znečistenia
	Limitné koncentračné hodnoty 

[mg. l -1]
	Bilančné hodnoty

	
	„p“

(priemerná)
	„m“

(maximálna)
	[kg. deň-1]
	[t. rok-1]

	Reakcia vody pH
	6,5 – 8,5
	-
	-
	-

	Biochemická spotreba kyslíka s potlačením nitrifikácie BSK5 (ATM)
	40
	-
	172,8
	63,1

	Chemická spotreba kyslíka CHSKCr                                                                                 
	160
	-
	691,2
	252,3

	Nerozpustené látky NL
	40
	-
	172,8
	63,1

	Amoniakálny dusík N-NH4                                                  pri teplote ≥ 12 °C
	10
	-
	43,2
	15,8

	Amoniakálny dusík N-NH4                                 pri teplote < 12 °C
	20
	-
	86,4
	31,6

	Celkový dusík Ncelk  pri teplote ≥ 12 °C
	20
	-
	86,4
	31,6

	Celkový dusík Ncelk  pri teplote < 12 °C
	35
	-
	151,2
	55,2

	Rozpustené látky RL550
	1 500
	-
	5 184,0
	1 892,2

	Celkový fosfor Pcelk.  
	3,0
	-
	13,0
	4,8


p - limitná hodnota koncentrácie znečistenia v príslušnom ukazovateli v zlievanej vzorke,

m - maximálna limitná hodnota koncentrácie znečistenia v príslušnom ukazovateli v kvalifikovanej bodovej vzorke.
2.3
Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia sa považujú za dodržané, ak vo všetkých vzorkách nebudú prekročené hodnoty „p“. 
2.4
Prevádzkovateľ je povinný merať množstvo vypustených odpadových vôd v odtokovej šachte ČOV Veľký Šariš nad Parschalovým žľabom so šírkou 150 mm prietokomerom Nivosonar s ultrazvukovou sondou so zaznamenaním nameranej hodnoty. 

2.5
Prevádzkovateľ je povinný prietokomer, ktorý je určeným meradlom, raz za dva roky dať úradne overiť.

3.
Limitné hodnoty pre hluk a vibrácie 

Ekvivalentná hladina hluku produkovaná prevádzkou neprekročí na hranici areálu                          na verejnosti dostupných pozemkoch hodnotu 50 dB v čase od 06:00 do 22:00 hod.                a pre nočnú dobu 40 dB v čase od 22:00 do 6:00 hod. 

C.
Opatrenia na prevenciu znečisťovania, najmä použitím najlepších dostupných techník 
1.
Prevádzkovateľ je povinný priebežne overovať ďalšie technické možnosti s ohľadom                  na primeranosť výdavkov na zabezpečenie znižovania emisií vznikajúcich v prevádzke                  a pravidelne v dvojročných intervaloch informovať inšpekciu o získaných výsledkoch                  a pripravovaných opatreniach.

2.
Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť pravidelné odborné skúšky a prehliadky tlakových            a plynových zariadení odborným pracovníkom.

3.
Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť nastavenie spaľovacieho zariadenia                                   a zabezpečovacích prvkov kotlov a horákov minimálne 1 x za rok odborne spôsobilou osobou a v súlade so schválenou dokumentáciou prevádzky.
D.
Opatrenia na minimalizáciu, nakladanie, zhodnotenie, zneškodnenie odpadov
1.
Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať postupy na nakladanie s odpadmi a opatrenia                     na zníženie produkovaných odpadov uvedené vo svojom Programe odpadového hospodárstva, schválenom  príslušným orgánom štátnej správy odpadového hospodárstva.
2.
Prevádzkovateľovi sa udeľuje súhlas na nakladanie s nebezpečnými odpadmi zaradenými podľa vyhlášky MŽP SR č. 284/2001 Z. z., ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov v znení neskorších predpisov (ďalej tiež „Katalóg odpadov“) v celkovom ročnom množstve maximálne 8 ton uvedenými v nasledujúcej tabuľke.


Nebezpečné odpady vznikajúce v prevádzke

	Katalógové číslo
	Názov odpadu
	Miesto zhromažďovania

	06 01 06
	Iné kyseliny
	Miesta vzniku, sklad chemických látok, kontrola kvality výroby

	06 02 05
	Iné zásady
	Miesta vzniku, sklad chemických látok, kontrola kvality výroby

	06 04 04
	Odpady obsahujúce ortuť
	Sklad nebezpečných odpadov

	08 03 17
	Odpadový toner do tlačiarne obsahujúci nebezpečné látky
	Výpočtové stredisko

	12 01 19
	Biologický ľahko rozložiteľný strojový olej
	Zberná nádoba s objemom 1,2 m3                        so záchytnou vaňou objemu 1,2 m3 umiestnená na zastrešenej rampe               pred vchodom do strojovne

	13 02 05
	Nechlórované minerálne motorové, prevodové a mazacie oleje
	Zberné nádoby s objemom 1,2 m3                     v sklade olejov

	14 06 03
	Iné rozpúšťadlá a zmesi rozpúšťadiel
	Zberné nádoby 50 l dielna generálnej údržby a stáčania piva, autodielňa 

	15 01 10
	Obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok alebo kontaminované nebezpečnými látkami
	Fermentácia, dielne generálnej údržby              a stáčania piva, laboratórium, strojovňa, sklad nebezpečných odpadov, elektrodielňa


Pokračovanie tabuľky Nebezpečné odpady vznikajúce v prevádzke

	Katalógové číslo
	Názov odpadu
	Miesto zhromažďovania

	15 01 11
	Kovové obaly obsahujúce nebezpečný tuhý pórovitý základný materiál (azbest) vrátane prázdnych tlakových nádob
	Dielne generálnej údržby a stáčania piva, sklad nebezpečných odpadov, elektrodielňa

	15 02 02
	Absorbenty, filtračné materiály vrátane olejových filtrov inak nešpecifikovaných, handry na čistenie, ochranné odevy kontaminované nebezpečnými látkami
	Fermentácia, dielne generálnej údržby            a stáčania piva, laboratórium, strojovňa, sklad nebezpečných odpadov, elektrodielňa

	16 01 07
	Olejové filtre
	Sklad nebezpečných odpadov, doprava

	16 02 09
	Transformátory a kondenzátory obsahujúce PCB
	Na mieste vzniku

	16 02 13
	Vyradené zariadenia obsahujúce nebezpečné časti iné ako uvedené                      v 16 02 09 až 16 02 12
	Výpočtové stredisko

	16 06 01
	Olovené batérie
	Sklad nebezpečných odpadov

	16 06 02
	Niklovo-kadmiové batérie
	Administratívna budova - recepcia

	17 04 09
	Kovový odpad kontaminovaný nebezpečnými látkami
	Sklad nebezpečných odpadov

	19 08 13
	Kaly obsahujúce nebezpečné látky z inej úpravy priemyselných odpadových vôd
	Uniflot 


3.
Prevádzkovateľ je oprávnený nakladať s nebezpečnými odpadmi uvedenými v bode D.2, časť II. tohto rozhodnutia vrátane ich prepravy v územnom obvode Obvodného úradu životného prostredia Prešov.
4. 
Prevádzkovateľ je povinný nakladať s nebezpečnými odpadmi uvedenými v bode D.2, časť II. tohto rozhodnutia len v súlade s týmto rozhodnutím. 

5. 
Prevádzkovateľ je povinný zhromažďovať nebezpečné odpady len na miestach určených v tabuľke uvedenej v bode D.2, časť II. tohto rozhodnutia. 

6.
Prevádzkovateľ je povinný zmluvne zabezpečiť zhodnotenie alebo zneškodnenie vyprodukovaných nebezpečných odpadov.
7.
Prevádzkovateľ je povinný zhromažďovať odpady utriedené podľa druhov, nebezpečné odpady označiť v súlade so všeobecne záväzným právnym predpisom odpadového hospodárstva a zabezpečiť odpady ich pred znehodnotením, odcudzením alebo iným nežiaducim únikom. 
8.
Prevádzkovateľ je povinný zhromažďovať nebezpečné odpady oddelene od ostatných odpadov podľa ich druhov a nakladať s nimi v súlade so všeobecne záväzným právnym predpisom odpadového hospodárstva, okrem odpadov, ktorých triedenie a oddelené zhromažďovanie nie je účelné vzhľadom na ich ďalšie zhodnocovanie v prevádzke v súlade so súhlasom udeleným príslušným orgánom štátnej správy podľa všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva. 
9.
Prevádzkovateľ je povinný odovzdávať vznikajúce odpady, ktoré nezhodnocuje sám,                   na zhodnotenie alebo zneškodnenie len osobám oprávneným nakladať s odpadmi podľa všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva. 

10.
Prevádzkovateľ je povinný odovzdávať opotrebované batérie, akumulátory, oleje a odpady z elektrických a elektronických zariadení na zhodnotenie a zneškodnenie iba držiteľom autorizácie podľa všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva.  
11.
Prevádzkovateľ je povinný mať zmluvne zabezpečenú prepravu nebezpečných odpadov u dopravcu oprávneného podľa príslušného ustanovenia všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva, ak sám nemá oprávnenie na prepravu nebezpečných odpadov.  
12.
Prevádzkovateľ je povinný zhromažďovať tuhé odpady ako sú filtračné materiály a znečistený textil vo vhodných zberných nádobách alebo kontajneroch, odpady                         z elektrických a elektronických zariadení v pôvodných obaloch v zberných nádobách a olovené akumulátory v označenom, uzatvorenom a zastrešenom priestore určenom                                      na zhromažďovanie nebezpečných odpadov.

13.
Nebezpečné odpady a sklad, v ktorom sa skladujú nebezpečné odpady, musia byť označené určeným spôsobom v zmysle príslušného všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva.

14.
Nádoby, sudy a iné obaly, v ktorých sú uložené nebezpečné odpady musia byť odlíšené                od zariadení  neurčených a nepoužívaných na nakladanie s odpadmi, napr. tvarom, opisom alebo farbou, musia zabezpečiť ochranu odpadov pred znehodnotením, odcudzením alebo iným nežiaducim únikom, ktoré by mohli spôsobiť vznik nežiaducich reakcií v odpadoch (požiar, výbuch), musia byť odolné proti mechanickému poškodeniu a chemickým vplyvom. 

15.
Prevádzkovateľ nesmie riediť alebo zmiešavať odpady s cieľom dosiahnuť hraničné hodnoty koncentrácie škodlivých látok v odpadoch stanovené vo všeobecne záväznom právnom predpise odpadového hospodárstva.
16.
Odpadové oleje sú skladované a zhromažďované v piatich 1,2 m3 nádržiach so záchytnými havarijnými nádržami o objeme 1,2 m3, umiestnených v zastrešenom olejovom hospodárstve s betónovou podlahou odizolovanou náterom odolným voči ropným látkam. Šiesta záchytná nádrž o objeme 1,2 m3 so záchytnou havarijnou nádržou o objeme 1,2 m3 určená na skladovanie a zhromažďovanie odpadových olejov je umiestnená na zastrešenej rampe pred vchodom do strojovne.
E.
Podmienky hospodárenia s energiami

Prevádzkovateľ je  povinný udržiavať elektrické zariadenia v dobrom technickom stave, vykonávať ich pravidelnú kontrolu a údržbu, odborné prehliadky a skúšky a viesť o tom evidenciu tak, ako je to uvedené v sprievodnej dokumentácii ich výrobcov a vo všeobecne záväzných právnych predpisoch. 
F.
Opatrenia na predchádzanie havárií a na obmedzenie následkov v prípade havárií                 a opatrenia týkajúce sa situácií odlišných od podmienok bežnej prevádzky
1.
Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať plán preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného úniku nebezpečných látok do životného prostredia a postup                               pre zaobchádzanie s nebezpečnými látkami v prípade ich úniku (ďalej len „havarijný plán“) vypracovaný a schválený podľa všeobecne záväzného právneho predpisu vodného hospodárstva.
2.
Prevádzkovateľ je povinný pre všetky zariadenia a stavby, v ktorých sa zaobchádza                      s nebezpečnými látkami vypracovávať a aktualizovať prevádzkové  poriadky, plány údržby a opráv a plány kontroly a pravidelne s nimi oboznamovať ich obsluhu v súlade                         s  osobitným predpisom bezpečnosti práce a ochrane zdravia pri práci.
3.
Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť stavby a zariadenia, v ktorých zaobchádza                   s  nebezpečnými látkami tak, aby boli stabilné, nepriepustné, odolné proti mechanickým, chemickým, biologickým, poveternostným vplyvom a proti starnutiu (umelé látky), zabezpečené proti vzniku požiaru, umožňovali vizuálnu kontrolu netesností, včasné zistenie úniku nebezpečných látok, ich zachytenie, zužitkovanie alebo vyhovujúce zneškodnenie. Technicky musia byť riešené spôsobom, ktorý umožňuje zachytenie nebezpečných látok, ktoré unikli pri technickej poruche alebo pri deštrukcii alebo sa vyplavili pri hasení požiaru vodou a konštruované v súlade s požiadavkami slovenských technických noriem.
4.
Všetky zariadenia, v ktorých sa používajú, zachytávajú, spracovávajú alebo dopravujú nebezpečné látky musia byť v dobrom technickom stave a prevádzkované                                  na zabezpečených  plochách tak, aby bolo zabránené úniku týchto látok do pôdy, podzemných, povrchových vôd alebo nežiaducemu zmiešaniu s odpadovými vodami alebo vodami z povrchového odtoku. 

5.
Záchytné vane nemôžu mať žiadny odtok; prípadné prepady musia byť bezpečne zaústené do nádrže určenej na zachytenie nebezpečných látok na účely ďalšieho využitia alebo zneškodnenia. 

6.
Všetky prevádzkové nádrže a zásobníky musia byť odolné proti chemickým účinkom  látok, ktoré sú v nich  uskladnené.
7.
Priestory okolo záchytných vaní musia  byť udržiavané v čistote.
8.
Na miestach, kde sa zaobchádza s nebezpečnými látkami musia byť k dispozícii prostriedky pre likvidáciu prípadných únikov. Použité sanačné materiály musia byť                     do doby likvidácie uskladnené tak, aby bolo zabránené kontaminácií povrchových                     a podzemných vôd.
9.
Stáčanie olejov a kvapalných nebezpečných látok môže byť vykonávané iba na mieste                 k tomu určenom, ktoré musí byť zabezpečené proti ich úniku do povrchových alebo podzemných vôd.
10.
Prevádzkovateľ je povinný mať k dispozícií platné bezpečnostné listy všetkých         používaných chemických látok.
11.
Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť preškolenie všetkých zamestnancov zaobchádzajúcich s nebezpečnými látkami a chemickými prípravkami oprávnenou osobou.
12.
Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonávanie skúšok tesnosti nádrží, záchytných vaní, havarijných vaní a rozvodov opakovane minimálne raz za päť rokov od prvej   úspešnej skúšky, po ich rekonštrukcii alebo oprave a pri ich uvedení do prevádzky                   po odstávke dlhšej ako jeden rok odborne spôsobilou osobou s certifikátom                              na nedeštruktívne  metódy skúšania.
G.
Opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania


Prevádzka nespôsobuje diaľkové znečistenie a nemá cezhraničný vplyv.

H.
Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky

Prevádzka nespôsobuje vysoký stupeň celkového znečistenia v mieste prevádzky.

I.
Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať a poskytovať do informačného systému

1.
Kontrola emisií do ovzdušia

1.1
Prevádzkovateľ musí zabezpečiť vykonávanie diskontinuálnych periodických meraní oprávnenou osobou tak, ako je to uvedené v nasledovných dvoch tabuľkách. Správy                      z meraní musí predkladať na príslušný obvodný úrad životného prostredia a fotokópiu                na IŽP Košice do 60 dní od vykonania merania. Ak zistí, že boli prekročené emisné limity,                  je povinný správu o oprávnenom meraní predložiť bezodkladne. Správy z merania musí uchovávať najmenej z dvoch posledných po sebe idúcich meraní.
	Zdroj emisií: Plynové kotle BK1, BK4, BK5, BK6 a LOOS, horáky Výmenníkov Weishaupt č. 1 a č. 2  

Miesto merania: Potrubie do komínov č. 1, č. 2 Sladovne a č.1, č. 4, č. 5, č. 6, č. 7 Plynovej kotolne                              

	Znečisťujúca látka
	 Parameter
	Frekvencia merania
	Podmienky merania
	Použité metódy, metodiky, techniky

	NOX
	koncentrácia, IEF* 
	1)
	2),3),4)
	7),8) 

	CO
	koncentrácia, IEF*
	1)
	2),3),4)
	7),8) 


	Zdroj emisií: Centrálne aspirácia Sladovne, Predčistiareň, Čistička č. 1, Čistička č. 2, Čistička č. 3, Odklíčovačka č. 1, Odklíčovačka č. 2, Odklíčovačka č. 3 a Leštička 

Miesto merania: Potrubie do výduchov č. 1, č. 2, č. 3, č. 4, č. 5, č. 6 Sladovne

	Znečisťujúca látka
	 Parameter
	Frekvencia merania
	Podmienky merania
	Použité metódy, metodiky, techniky

	TZL (jačmeň a slad)
	koncentrácia, IEF* 
	5)
	2),3),6) 
	7),8) 


*) IEF - individuálny emisný faktor, ktorý sa zisťuje podľa prílohy č. 1 k vyhláške MŽP SR č. 408/2003 Z. z. o monitorovaní emisií a kvality ovzdušia. Pre potreby bilancie emisií a kontrolu podmienok z bodu B 1.1 tohto rozhodnutia je potrebné ako vzťažnú veličinu použiť čas prevádzky (hodina), aby IEF bol vyjadrený ako hmotnostný tok.
1) Interval periodického merania 6 kalendárnych rokov. Interval meraní sa počíta od  kalendárneho roka,               v ktorom bolo vykonané posledné meranie.

2) Počty a periódy jednotlivých meraní a súvisiace podmienky diskontinuálneho merania určí meraním poverená oprávnená osoba v súlade so všeobecne záväzným právnym predpisom o monitorovaní emisií                    a kvality ovzdušia stanovujúcim bežný počet meraní podľa toho či meraný zdroj bude charakterizovaný ako kontinuálne ustálený alebo premenlivý a použitá metóda merania bude priebežná prístrojová, ktorá poskytuje výsledky merania na mieste  alebo manuálna založená na odbere vzorky.

3) Prevádzkovateľ  je povinný zabezpečiť vykonávanie meraní na stálom meracom mieste, ktoré spĺňa požiadavky podľa súčasného stavu techniky oprávneného merania z hľadiska reprezentatívnosti výsledku  merania, odberu vzoriek, kalibrácie a iných technických skúšok a činností, bezpečnosti a ochrany zdravia               pri práci, požiarnej ochrany, ochrany proti vplyvom fyzikálnych polí a iných manipulačných požiadaviek, najmä dostatočnosti rozmerov, prístupnosti a ochrany proti poveternostným vplyvom.
4)  Za reprezentatívne merania sa považujú samostatné merania kotlov v oboch režimoch na každom kotle               a to pri najvyššie povolenom tepelnom príkone pre NOx a pri najnižšie povolenom tepelnom príkone pre CO.
5) Interval periodického merania tri kalendárne roky, ak sa hmotnostný tok znečisťujúcej látky v mieste platnosti určeného emisného limitu rovná 0,5–násobku limitného hmotnostného toku alebo je vyšší ako            0,5–násobok limitného hmotnostného toku a nižší ako 10-násobok limitného hmotnostného toku. Interval periodického merania šesť kalendárnych rokov, ak je hmotnostný tok znečisťujúcej látky v mieste platnosti určeného emisného limitu nižší ako 0,5–násobok limitného hmotnostného toku. Interval sa počíta                           od kalendárneho roka, v ktorom bolo vykonané posledné meranie. 
6) Počet jednotlivých meraní periodického merania a jeho podmienky musia byť v súlade so všeobecne záväzným právnym predpisom o monitorovaní emisií a kvality ovzdušia. 

7) Metodiky, metódy a techniky použité pri periodických meraniach musia byť v súlade so všeobecne záväzným právnym predpisom o technickom zabezpečení oprávnených meraní a metodikách monitorovania emisií a kvality ovzdušia tak ako je uvedené v nasledovnej tabuľke: 
	Znečisťujúca látka 
	Metóda – merací princíp
	Označenie metodiky a použitie – podmienky

	TZL


	Manuálna gravimetrická metóda – izokinetický odber
	STN EN 13284-1 (83 4631) do 50 mg.m-3,
ISO 12141 ekvivalentná s EN 13284-1,
STN SIO 9096 (83 4610) pri predpokladanej koncentrácii od 20 do 1 000 mg.m-3

	NOX
	NDIR, FTIR, UV, NDUV, chemiluminiscencia - CL,                 iné validované princípy
	EN 14792, STN ISO 10849 (83 4761), ISO 11042, EN 14791, STN ISO 7934, STN 83 4711, manuálne fotometria, alkalimetrická titrácia metodika STN ISO 11564, (83 4722), OTN ŽP 2 026, OTN ŽP  2 027, STN 83 4721

	CO
	NDIR, NDIR-GFC, FTIR, NDUV
	CEN/TC 264, WI 264039, STN ISO 12039               (83 4762), ISO 11042, STN ISO 11564, manuálne GC separácia, redukcia na CH4, FID analyzátor, metodika STN ISO 8186 (83 5713)


HPLC - vysoko účinná kvapalinová chromatografia

DAD - detektor s diódovým poľom pre ÚV oblasť

UVD - ultrafialová spektrometria / detekcia 

GC - plynová chromatografia

FID - plameňovo ionizačný detektor
8) Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonávanie meraní na stálom meracom mieste, ktoré spĺňa požiadavky podľa súčasného stavu techniky oprávneného merania z hľadiska reprezentatívnosti výsledku merania, odberu vzoriek, kalibrácie a iných technických skúšok a činností, bezpečnosti a ochrany zdravia            pri práci, požiarnej ochrany, ochrany proti vplyvom fyzikálnych polí a iných manipulačných požiadaviek, najmä dostatočnosti rozmerov, prístupnosti a ochrany proti poveternostným vplyvom.  
1.2
Prevádzkovateľ je povinný oznamovať písomne plánovaný termín vykonania oprávnených meraní IŽP Košice a príslušnému obvodnému úradu životného prostredia najmenej päť pracovných dní pred jeho začatím; ak sa plánovaný termín vykonania oprávneného merania zmení, najviac však o päť pracovných dní, oznamovať skorší termín oprávneného merania najmenej dva pracovné dni pred jeho začatím a neskorší termín oprávneného merania najmenej jeden pracovný deň pred pôvodne plánovaným termínom.
2.
Kontrola odpadových a povrchových vôd
2.1
Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť odbery vzoriek na vykonávanie analytických rozborov odpadových vôd za účelom monitorovania ich znečistenia vplyvom zaobchádzania s nebezpečnými látkami v prevádzke tak, ako je to uvedené v nasledovnej  tabuľke:
	Zdroj emisií: Priemyselné odpadové vody a splaškové odpadové vody

Miesto vypúšťania a odberu vzorky: Výusť na ľavom brehu toku Torysa, evidenčné číslo 015, riečny kilometer 66,0 

	  Ukazovateľ znečistenia
	Frekvencia
	Podmienky merania
	Metóda analýzy / Technika

	Reakcia vody                  pH
	24 x za 12 mesiacov
	1), 2) 
	3)

	BSK5
	24 x za 12 mesiacov
	1), 2)
	3)

	CHSKCr                                                                                 
	24 x za 12 mesiacov
	1), 2) 
	3)

	NL
	24 x za 12 mesiacov
	1), 2)
	3)

	N-NH4 pri teplote ≥ 12 °C
	24 x za 12 mesiacov
	1), 2) 
	3)

	N-NH4 pri teplote < 12 °C
	24 x za 12 mesiacov
	1), 2)
	3)

	Ncelk pri teplote ≥ 12 °C
	24 x za 12 mesiacov
	1), 2) 
	3)

	Ncelk pri teplote < 12 °C
	24 x za 12 mesiacov
	1), 2)
	3)

	RL550
	24 x za 12 mesiacov
	1), 2) 
	3)

	Pcelk.  
	24 x za 12 mesiacov
	1), 2)
	3)


1) Odbery a analýzy musia byť vykonávané akreditovaným laboratóriom pre oblasť vôd v súlade                            s požiadavkami  slovenskej technickej normy.
2) Dvadsaťštyrihodinová zlievaná vzorka, ktorá sa získa zlievaním minimálne dvanástich objemovo rovnakých čiastkových odoberaných vzoriek v rovnakých časových intervaloch. 
3) Metódy analýzy a techniky použité pri meraniach musia byť také, ako je uvedené v nasledovnej tabuľke: 

	Ukazovateľ znečistenia
	Metóda – merací princíp
	Označenie metodiky a použitie – podmienky

	pH

	Potenciometrické  stanovenie
	STN 83 0540-6: 1982 Chemický a fyzikálny rozbor odpadových vôd. Stanovenie pH.

	BSK5 (ATM)
	Stanovenie kyslíka pred 5-dňovou inkubáciou a po nej v tme pri 20 ºC                      s prídavkom alyltiomočoviny (ATM)        na inhibíciu nitrifikácie v homogenizovanej  nefiltrovanej vzorke
	STN EN 1899-1:2001 Kvalita vody. Stanovenie biochemickej spotreby kyslíka               po n dňoch (BSKn). Časť 1: Zrieďovacia               a očkovacia metóda s prídavkom alyltiomočoviny (75 7369).

	CHSKCr                                                                                 
	Odmerné stanovenie CHSK dichrómanom draselným v homogenizovanej  nefiltrovanej vzorke
	STN ISO 6060: 2000 Kvalita vody. Stanovenie chemickej spotreby kyslíka 
(75 7368). 

	NL
	Gravimetrické stanovenie po filtrácii                 cez filtračnú membránu s veľkosťou pórov 0,45 µm, sušenie pri teplote 105 ºC
	STN 83 0540-3: 1982 Chemický a fyzikálny rozbor odpadových vôd. Stanovenie celkových nerozpustených a rozpustených látok.

	N-NH4
	Spektrofotometrické stanovenie - indofenolová metóda
	STN ISO 7150-1: 1995 Kvalita vody. Stanovenie amónnych iónov. 1. časť: Manuálna spektrometrická metóda (75 7451).

	Ncelk 
	- Stanovenie dusíka metódou katalytickej mineralizácie po redukcii s Devardovou zliatinou
- Stanovenie dusíka podľa Kjeldahla a výpočet sumy: NKjeld + N-NO3 + N-NO2. NKjeld sa stanovuje v homogenizovanej  nefiltrovanej vzorke
	- STN ISO 10048: 1996 Kvalita vody. Stanovenie dusíka. Katalytická mineralizácia po redukcii Devardovou zliatinou (75 7435).
- STN EN 25663: 1998 Kvalita vody. Stanovenie dusíka podľa Kjeldahla. Metóda    po mineralizácii so selénom (75 7436).

	RL550
	Gravimetrické stanovenie vo filtrovanej vzorke (veľkosť pórov filtra 0,85 - 1 µm) po žíhaní pri 550 °C
	STN 83 0540-3: 1982 Chemický a fyzikálny rozbor odpadových vôd. Stanovenie celkových nerozpustených a rozpustených látok.

	Pcelk.  
	Spektrofotometrické stanovenie    s molybdenanom amónnym po kyslej mineralizácii. Stanovuje sa                                  v homogenizovanej  nefiltrovanej vzorke
	STN EN ISO 6878: 2005 Kvalita vody. Stanovenie fosforu. Spektrometrická metóda     s molybdénanom amónnym (75 7465).


3.
Kontrola odpadov

Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať evidenciu o všetkých druhoch a množstve odpadov v povolenej prevádzke a o nakladaní s nimi na Evidenčnom liste odpadu v súlade        so všeobecne záväznými právnymi predpismi odpadového hospodárstva. Evidenciu musí vykonávať priebežne.
4.
Kontrola hluku

Opatrenia na kontrolu hluku v okolí prevádzky sa neurčujú, pretože v integrovanom konaní neboli príslušným dotknutým orgánom vznesené požiadavky na meranie hluku. 
5.
Kontrola spotreby energií
Prevádzkovateľ zabezpečí priebežné vedenie prevádzkovej evidencie s mesačným                        a ročným vykazovaním spotreby  energie  a  vypočítanej mernej spotreby energií na 1 tonu sladu a na 1 tonu piva.

6.   
Kontrola prevádzky
6.1
Prevádzkovateľ je povinný nepretržite monitorovať prevádzku v súlade s podmienkami určenými v rozhodnutí.

6.2
Prevádzkovateľ je povinný viesť prehľadným spôsobom umožňujúcim  kontrolu, evidenciu údajov o podstatných ukazovateľoch prevádzky, všetkých monitorovaných údajov požadovaných v časti II. tohto rozhodnutia a evidované údaje uchovávať najmenej 5 rokov,  ak nie je v tomto rozhodnutí a všeobecne záväznom právnom predpise stanovené inak.   

6.3
Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať evidenciu o množstve a druhu používaných surovín, médií, energií a výrobkov.
6.4
Všetky vzniknuté mimoriadne udalosti, havárie, havarijné situácie, závady, poruchy, priesaky, úniky nebezpečných a znečisťujúcich látok do ovzdušia, vody a pôdy musia byť zaznamenané v priebežnej prevádzkovej evidencii s uvedením dátumu vzniku, informovaných inštitúcií a osôb, údajov o príčine, spôsobe vykonaného riešenia, odstránenia danej havárie a prijatých opatrení na predchádzanie obdobných porúch                       a havárií. O každej havárii musí byť spísaný zápis a  musia byť o  nej vyrozumené príslušné orgány štátnej správy a  inštitúcie v súlade so všeobecne platnými právnymi predpismi vodného hospodárstva a ochrany ovzdušia.

6.5
Prevádzkovateľ zabezpečí priebežné vedenie prevádzkovej evidencie s mesačným a ročným vykazovaním spotreby jačmeňa pri výrobe sladu a sladu pri výrobe piva, vypočítanej mernej spotreby jačmeňa na 1 tonu vyrobeného sladu a vypočítanej mernej spotreby sladu na 1 tonu vyrobeného piva.  

6.6
Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť monitorovanie technicko-prevádzkových parametrov prevádzky v súlade s prevádzkovými predpismi a sprievodnou dokumentáciou výrobcov zariadení.

7.
Podávanie správ
7.1
Prevádzkovateľ je povinný bezodkladne ohlasovať IŽP Košice a príslušným orgánom štátnej správy vzniknuté havárie, iné mimoriadne udalosti v prevádzkach a nadmerný okamžitý únik emisií do ovzdušia, vody a pôdy v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi na úseku vodného hospodárstva a ovzdušia. 

7.2
Prevádzkovateľ je povinný preukazovať dodržanie emisných limitov správou                                  z diskontinuálneho oprávneného merania pre jednotlivé znečisťujúce látky a zdroje emisií podľa požiadaviek ustanovených v bodoch B.1.2 až B.1.4, časť II. tohto rozhodnutia.
7.3
Prevádzkovateľ je povinný jedenkrát ročne do 31. januára nasledujúceho kalendárneho  roka predkladať na IŽP Košice a príslušnému obvodnému úradu životného prostredia                v písomnej forme správu o množstve a  kvalite vypúšťaných odpadových vôd  do vodného toku Slaná, vrátane porovnania súladu zistených hodnôt s limitmi určenými v bodoch B.2.1 a B.2.2, časť II. tohto rozhodnutia.
7.4
Prevádzkovateľ je povinný jedenkrát ročne do 31. januára nasledujúceho kalendárneho roka Slovenskému hydrometeorologickému ústavu Bratislava oznamovať údaje o množstve          a kvalite vypúšťaných odpadových vôd a ďalších údajov určených týmto rozhodnutím.

7.5
Prevádzkovateľ je povinný zisťovať, zbierať, spracúvať a vyhodnocovať údaje informácie               v zmysle všeobecné záväzného právneho predpisu o kontrole znečisťovania životného prostredia a každoročne ich za predchádzajúci kalendárny rok oznamovať do 15. februára v písomnej forme a v elektronickej forme do informačného systému.   

7.4
Prevádzkovateľ je povinný uchovávať záznamy z monitorovania, ak to nie je v tomto rozhodnutí určené inak, 5 rokov a každoročne do 31. januára nasledujúceho kalendárneho roka ohlasovať výsledky monitoringu stanoveného v bodoch I.5. a I.6.5, časť II. tohto rozhodnutia a hlásenie o vzniku odpadu a nakladaní s ním za obdobie kalendárneho roka   na IŽP Košice.
7.5
Prevádzkovateľ je povinný každoročne do 31. januára nasledujúceho kalendárneho roka zaslať hlásenie o vzniku odpadu a nakladaní s ním za obdobie kalendárneho roka na IŽP Košice.

7.6
Prevádzkovateľ je povinný ohlasovať IŽP Košice plánované zmeny v prevádzkach, najmä zmenu používaných surovín a iných látok a používanej energie, zmenu výrobného postupu, technológie a spôsobu nakladania s odpadom.

J.
Požiadavky na skúšobnú prevádzku pri novej prevádzke alebo pri zmene technológie           a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke
1. 
Prevádzka je v trvalej prevádzke, a preto sa požiadavky na skúšobnú prevádzku pre ňu neurčujú. 
2. 
Prevádzkovateľ je povinný mať spracované postupy a opatrenia pre prevádzkovanie                     v prípadoch zlyhania činnosti (pri havarijnom stave) v prevádzke, v schválenej dokumentácii podľa bodov A.5.2  a F.1, časť II. tohto rozhodnutia (v havarijnom pláne).

K.
Opatrenia pre prípad skončenia činnosti v prevádzke, najmä na zamedzenie znečisťovania miesta prevádzky a jeho uvedenie do uspokojivého stavu

1.
Prevádzkovateľ je povinný zmluvne zabezpečiť u oprávnenej osoby podľa zákona                        o odpadoch zhodnotenie alebo zneškodnenie nebezpečných odpadov, ostatných odpadov a nebezpečných látok v súlade s ustanoveniami všeobecne záväzných predpisov odpadového hospodárstva.  

2.
Prevádzkovateľ je povinný ukončiť spracovanie surovín a výrobu produktov tak, aby všetky zásobné nádrže a prečerpávacie potrubia boli vyprázdnené a vyčistené.

3.
Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť demontáž a odvoz technológie.

4.
Prevádzkovateľ je povinný po odstránení technológie z prevádzky zabezpečiť odborné posúdenie stavu znečistenia celého areálu a na základe posúdenia rozhodnúť o vykonaní dekontaminácie areálu.
O d ô v o d n e n i e
Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, odbor integrovaného povoľovania a kontroly ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona                  č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon            č. 245/2003 Z. z. o IPKZ“),  podľa § 8  ods. 1, ods. 2 písm. a) bod 1 a 7, písm. b) bod 1 a 3, písm. c) bod 8 zákona  č. 245/2003 Z. z. o  IPKZ,  na  základe konania vykonaného podľa zákona               č. 245/2003 Z. z. o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov vydáva integrované povolenie na základe žiadosti prevádzkovateľa Pivovar Šariš, a.s.,  Veľký Šariš zo dňa 31.10.2005. So žiadosťou bol predložený doklad - výpis z účtu o zaplatení správneho poplatku podľa zákona o správnych poplatkoch, položka 171a písm. b vo výške 20 000,- Sk. 

Prevádzka Výroba sladu a piva – Pivovar Šariš, a.s. je umiestnená v katastrálnom území Veľký Šariš na pozemkoch parcelné číslo 928/1 až 928/3, 928/5 až 928/17, 930/1, 930/2, 927/2, 928/18, 928/19, 930/3, 2411/3, 2416/3, 2417/1, 2417/6, 2417/8, 2417/10 až 2417/12, 2417/15, 2417/17, 2417/18, 2417/20 až 2417/34, 2417/40 až 2417/45, 4894 a na pozemkoch parcelné číslo 927/2, 928/19 v podiele 23/24 vo vlastníctve Pivovar Šariš, a.s., Pivovarská 9, 082 21 Veľký Šariš, na pozemku parcelné číslo 2417/2 vo vlastníctve Maxima Trade, s.r.o., Hlavná 126, 080 01 Prešov, na pozemkoch parcelné číslo 927/2 a 928/19 v podiele 1/24 vo vlastníctve Ing. Mathe Felix, Bilíkova 3, 800 01 Bratislava a na pozemkoch parcelné číslo 928/18, 930/3 a 4894                  vo vlastníctve Baňas František, Južná trieda 9, 040 01 Košice. 

IŽP Košice v súlade so zákonom č. 245/2003 Z. z. o IPKZ oznámil dňa 28.11.2005  účastníkom konania, dotknutým orgánom a verejnosti začatie správneho konania vo veci vydania integrovaného povolenia pre prevádzku Výroba sladu a piva – Pivovar Šariš, a.s., Pivovarská 9, 082 21 Veľký Šariš.
IŽP Košice zároveň v súlade s § 12 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ doručil týmto subjektom žiadosť prevádzkovateľa, určil lehotu na vyjadrenie, ktorá uplynula dňom                  18.01.2006 a zverejnil podstatné údaje o podanej žiadosti na internetovej stránke a na úradnej tabuli, spolu s výzvou osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou a s výzvou verejnosti, dokedy sa môže vyjadriť. Zúčastnené osoby po zverejnení žiadosti nepodali v lehote 30 dní určenej správnym orgánom písomnú prihlášku. V určenej lehote 30 dní sa verejnosť k žiadosti stanoveným spôsobom nevyjadrila, preto IŽP Košice nezvolal verejné zhromaždenie občanov              a v súlade s § 13 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ nariadil pre účastníkov konania a dotknuté orgány ústne pojednávanie. 

Na ústnom pojednávaní v danej veci konanom dňa 09.02.2006 sa zúčastnili IŽP Košice, Pivovar Šariš, a.s., Veľký Šariš a SVP š.p., OZ Košice. V súlade s ustanoveniami § 13 ods. 3 zákona o IPKZ a § 33 ods. 2 zákona o správnom konaní, bola daná prizvaným osobám posledná možnosť uplatniť svoje pripomienky, námety a doplnenia, vyjadriť sa k podkladom rozhodnutia a k spôsobu ich zistenia pred vydaním rozhodnutia. Ďalej bola prerokovaná žiadosť, podstatné podmienky rozhodnutia a  pripomienky a námety účastníkov konania a dotknutých orgánov uplatňované k žiadosti. 

Písomné pripomienky a námety účastníkov konania a dotknutých orgánov uplatňované k žiadosti: 
- 
Maxima Trade, s.r.o. Prešov listom zo dňa 19.12.2005,

- 
Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Michalovciach listom                                     č. 2005-02255/02/BD5/Ku, 2006-00034/03/BD5 zo dňa 30.12.2005,

-
Obvodný úrad životného prostredia Michalovce, ŠVS listom č. 1/2005/01483-02                           zo dňa 20.12.2005,

-
Obvodný úrad životného prostredia Michalovce, ŠSOH listom č. 1/2005/01485-002/OH-Kn              zo dňa 28.12.2005,

-
Obvodný úrad životného prostredia Michalovce, ŠSOPaK listom č. 1/2005/01485-002                 zo dňa 28.12.2005.
Účastníci konania ani dotknuté orgány nemali k vydaniu integrovaného povolenia pripomienky a námety, ktoré by boli odôvodnené alebo dôvody, ktoré by smerovali k obsahu žiadosti alebo k prevádzke.

Povoľovaná prevádzka technologickým vybavením a geografickou pozíciou nemá významný negatívny vplyv na životné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol požiadaný o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu. Z uvedeného dôvodu IŽP Košice neuložil opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania.
Vzhľadom na charakter prevádzky neboli určené opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky.
IŽP Košice stanovil emisné limity pre povoľovanú prevádzku v bodoch B.1.2 až. B.1.4, časť II. tohto rozhodnutia a požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré je prevádzkovateľ povinný evidovať a poskytovať do informačného systému stanovil                 v bode I.6, časť II. tohto rozhodnutia. Emisné limity znečisťujúcich látok a všeobecné podmienky prevádzkovania boli stanovené v zmysle vyhlášky MŽP SR č. 706/2002 Z. z.                     o zdrojoch znečisťovania ovzdušia v znení neskorších predpisov a rozsah monitoringu emisií                   a kvality ovzdušia v zmysle vyhlášky MŽP SR č. 408/2003 Z. z..
IŽP Košice stanovil emisné limity pre odpadové vody vypúšťané z povoľovanej prevádzky v bodoch B.2.1 a B.2.2 v súlade s vyhláškou č. 296/2005 Z. z., ktorou sa ustanovujú kvalitatívne ciele povrchových vôd a limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia odpadových a osobitných vôd. Pri stanovení koncentračných hodnôt ukazovateľov znečistenia vypúšťaných odpadových vôd povoľujúci orgán vychádzal z právoplatného povolenia na vypúšťanie odpadových vôd, vykonávaných analýz odpadových vôd, charakteru výroby a geologického zloženia lokality. 
IŽP Košice stanovil emisné limity pre hluk v súlade s NV SR č. 40/2002 Z. z.                       o ochrane zdravia pred hlukom a vibráciami. Emisné limity pre vibrácie nestanovil vzhľadom               k tomu, že prevádzka nie je zdrojom nadmerných vibrácií.

IŽP Košice v integrovanom povoľovaní vychádzal z ustanovenia § 5 zákona                              č. 245/2003 Z. z. o IPKZ a jeho prílohy č. 3, ktoré stanovuje hľadiská pri určovaní najlepšej dostupnej techniky (ďalej len „BAT“), a nie z referenčného dokumentu vzhľadom  k tomu, že referenčný  dokument pre povoľovanú technológiu nie je vypracovaný. 
Súčasťou integrovaného povolenia činností prevádzok sú podľa § 8 ods. 2 zákona                   č. 245/2003  Z. z. o IPKZ:

a)  
v oblasti ochrany ovzdušia

- súhlas o povolení stavieb veľkých zdrojov znečisťovania o ich užívaní, podľa  § 8  ods. 2  písm. a) bod 1 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,

- určenie emisných limitov a všeobecných podmienok prevádzkovania, podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 7 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,    
b)  
v oblasti povrchových a podzemných vôd

- povolenie na vypúšťanie odpadových vôd a osobitných vôd, podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 1 zákona č. 245/2003  Z. z. o IPKZ,

- súhlas na vykonávanie činností, ktoré môžu ovplyvniť stav povrchových alebo podzemných vôd, podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 3 zákona č. 245/2003  Z. z. o IPKZ,

c) 
v oblasti odpadov 

- súhlas na nakladanie s nebezpečnými odpadmi vrátane ich prepravy v územnom obvode Obvodného úradu životného prostredia Prešov, podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 8 zákona                  č. 245/2003  Z. z. o IPKZ.
IŽP Košice na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej žiadosti, vyjadrení účastníkov konania, dotknutých orgánov a vykonaného ústneho pojednávania zistil stav a zabezpečenie prevádzky z hľadiska zhodnotenia celkovej úrovne ochrany životného prostredia podľa zákona   č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, a preto rozhodol tak, ako sa uvádza vo výrokovej časti tohto rozhodnutia.
Do dňa nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia sa na činnosti vykonávané v prevádzke vzťahujú doterajšie všeobecne záväzné právne predpisy a na ich základe vydané rozhodnutia správnych orgánov. 

P o u č e n i e:
Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov možno podať na Slovenskú inšpekciu životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, odbor integrovaného povoľovania a kontroly odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania. Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom.

                                                                                       Mgr. Jozef  Gornaľ                                                                                                            
                       
                                        riaditeľ  inšpektorátu
Doručuje sa:

1. Pivovar Šariš, a.s., Pivovarská 9, 082 21 Veľký Šariš

2. Maxima Trade, s.r.o., Hlavná 126, 080 01 Prešov         

3. Ing. Mathe Felix, Bilíkova 3, 800 01 Bratislava

4. Baňas František, Južná trieda 9, 040 01 Košice 

5. Mesto Veľký Šariš zastúpené primátorom, Námestie sv. Jakuba 1, 082 21 Veľký Šariš
Na vedomie: 

1. Obvodný úrad životného prostredia Prešov, ŠVS, ŠSOH, ŠSOO, ŠSOPaK   

2. Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Prešove      
3. SVP š.p., OZ Košice
Príloha  č. 1:   
Členenie prevádzky na stavby, stavebné objekty a prevádzkové súbory podľa stavebnej dokumentácie je nasledovné:

Stavba: INTENZIFIKÁCIA PIVOVARU

Členenie stavby na stavebné objekty:

SO 02 – Varňa a nákladný výťah

SO 05 – Rekonštrukcia šrotovne

SO 07 – Mlátareň

SO 08 – Teplovodné hospodárstvo

SO 09 – Stavebné úpravy existujúcej varne

SO 24 – Sadové úpravy

SO 03 – Studené prevádzky

SO 04 – Cylindrokónické tanky

SO 06 – Trafostanica

SO 10 – Vonkajšie NN rozvody

SO 11 – vonkajšie osvetlenie

SO 16 – Kremelinová a neutralizačná jímka

SO 19 – Preložka dažďovej kanalizácie

SO 22 – Rekonštrukcia komunikácie

SO 23 – Nová komunikácia

SO 25 – Preložka plynu

Členenie stavby na prevádzkové súbory:


PS 01 – Šrotovňa

PS 02 – Veľkoobjemová varňa

PS 03 – Teplovodné hospodárstvo

PS 04 – Chladenie mladiny

PS 05 – Mlátareň

PS 06 – Kvasnicové hospodárstvo

PS 07 – Cylindrokónické tanky

PS 08 – Filtrácia piva

PS 10 – Meranie, regulácia a automatizácia

PS 11 – Centrálna sanitácia

Stavba: SLADOVŇA

Členenie stavby na stavebné objekty:

SO 101 – Úprava jestvujúceho príjmu a expedície

SO 102 – Silá

SO 103 – Príjem

SO 104 – Posuvná hromada a mačiareň

SO 105 – Hvozdy

SO 108 – Mostová váha

SO 109 – Úprava strojovne chladenia

SO 110 – Kotolňa

SO 111 – Parovodné kanály

SO 112 – Rekonštrukcia jestvujúcej regulačnej stanice

D 21  – Rozvod plynu

SO 32  – Hrubé terénne úpravy

SO 31, 33, 35, 36 – Komunikácie a terénne úpravy

Členenie stavby na prevádzkové súbory:

PS 01 – Príjem jačmeňa

PS 02 – Uskladnenie jačmeňa a sladu

PS 03 – Namáčanie a naklíčovanie jačmeňa

PS 04 – Sušenie sladu

PS 05 – Expedícia sladu

Stavba: SKLADOVÉ HOSPODÁRSTVO A ČISTENIE ZAOLEJOVANÝCH VÔD

Členenie stavby na stavebné objekty:

SO 01 – Sklad olejov

SO 02 – Akumulačná nádrž

              Rekonštrukcia garáže

SO 03 – Rekonštrukcia umývacej rampy

SO 04 – Kanalizácia z UNIFLOTU

SO 05 – Studňa a vodovodná prípojka

Členenie stavby na prevádzkové súbory:

PS 02 – Čistenie zaolejovaných vôd

Stavba: ČOV

Členenie stavby na stavebné objekty:

SO 01 – Príprava územia

SO 02 – Hrubé terénne úpravy

SO 03 – Preložka VN vedenia

SO 04 – Preložka odľahčovača

SO 05 – Sociálno-prevádzková budova

SO 06 – Vyrovnávacia nádrž

SO 07 – Združený objekt

SO 08 – Nádrže biologického čistenia

SO 09 – Nádrže kalového hospodárstva

SO 10 – Odvodňovanie kalov

SO 11 – Skládka kalov

SO 12 – Strojovňa dúchadiel

SO 13 – Merný objekt

SO 14 – Prípojka pitnej vody

SO 15 – Studňa úžitkovej vody

SO 16 – Rozvod úžitkovej vody

SO 17 – Vonkajšia kanalizácia

SO 18 – Cesty a spevnené plochy

SO 19 – Terénne a sadové úpravy

SO 20 – Oplotenie

SO 21 – Prípojka VN

SO 22 – Káblové rozvody NN

SO 23 – Vonkajšie osvetlenie

SO 24 – Prípojka silnoprúdu

SO 25 – Stĺpové trafostanice

Členenie stavby na prevádzkové súbory:

PS 01 – Mechanické predčistenie

PS 02 – Biologické čistenie

PS 03 – Rozvod tlakového vzduchu

PS 04 – Kalové hospodárstvo

PS 05 – Vybavenie laboratória

PS 06 – Meranie a regulácia

PS 07 – Rozvodňa NN

Stavba: SKLAD PHM

Členenie stavby na stavebné objekty:

SO 01 – Sklad olejov

SO 02 – Sklad opotrebovaných olejov  

Stavba nie je členená na prevádzkové súbory.


Stavba: SKLADOVANIE A PREČERPÁVANIE H2SO4 V NÁDRŽI S KAPCITOU 6 000 L

Členenie stavby na stavebné objekty:

01 – Dávkovacia nádrž

02 – Zásobná nádrž

03 – Riadiaci panel

Členenie stavby na prevádzkové súbory:

PS 01 – Skladovanie a prečerpávanie H2SO4
Stavba: SKLAD CHEMIKÁLIÍ

Členenie stavby na stavebné objekty:

SO 01 – Sklad chemikálií

Stavba nie je členená na prevádzkové súbory.
Stavba: SCEDZOVACIA NÁDRŽ

Stavba nie je členená na stavebné objekty.

Členenie stavby na prevádzkové súbory:

PS 01 – Scedzovanie sladiny

Stavba: AKUMULÁTOROVŇA

Členenie stavby na stavebné objekty:

SO 01 – Nabíjacia stanica pre VZV

Členenie stavby na prevádzkové súbory:

PS 01 – Nabíjanie batérií VZV

Stavba: SKLAD TECHNICKÝCH PLYNOV

Členenie stavby na stavebné objekty:
 
SO 01 – Sklad technických plynov

Stavba nie je členená na prevádzkové súbory. 
Stavba: PARNÁ KOTOLŇA (OBNOVA)
Členenie stavby na stavebné objekty:

SO 02 – Kotolňa administratívnej budovy, kuchyne

SO 04 – Vykurovanie objektu ubytovne

SO 05 – Vykurovanie objektu odbytu

SO 07 – Vykurovanie objektu strážnej služby

SO 08 – Vykurovanie objektu regulačnej stanice plynu 

Členenie stavby na prevádzkové súbory:

PS 02 – Vykurovanie administratívnej budovy a kuchyne

PS 04 – Vykurovanie objektu ubytovne

PS 05 – Vykurovanie objektu odbytu

PS 07 – Vykurovanie objektu strážnej služby

PS 08 – Vykurovanie objektu regulačnej stanice plynu

Stavba: SKLAD PIVA (SUDOVÝ)
Členenie stavby na stavebné objekty:

SO 01 – Sklad piva

Stavba nie je členená na prevádzkové súbory. 
Stavba: FĽAŠKOVŇA (STAVEBNÉ ÚPRAVY)
Členenie stavby na stavebné objekty:

SO 01 – Stáčacia linka KEG 1

SO 02 – Stáčacia linka KEG 2

SO 03 – Stáčacia linka L1

Členenie stavby na prevádzkové súbory:

PS 01 – Stáčanie piva do sudov /KEG 1/

PS 02 – Stáčanie piva do sudov /KEG 2/

PS 03 – Stáčanie piva do fliaš /L1/

Sklad: PRÍRUČNÝ SKLAD ČISTIACICH PROSTRIEDKOV A ELEKTROROZVODNE 

Členenie stavby na stavebné objekty:

SO 01 – Chemická miestnosť

SO 02 – Elektrorozvodňa

Členenie stavby na prevádzkové súbory:

PS 01 – Dávkovanie chemikálií pre stáčacie linky

PS 02 - Elektrorozvodňa

Stavba: UBYTOVŇA NA SÚKROMÍ

Členenie stavby na stavebné objekty:

SO 01 – Ubytovňa na súkromí

Stavba nie je členená na prevádzkové súbory.
Stavba: ADMINISTRATÍVNA BUDOVA 

Členenie stavby na stavebné objekty:

SO 01 – Kanalizačná prípojka

SO 02 –  Obnova administratívnej budovy, predajne a vstup do areálu 

SO 03 – Plynofikácia predajne piva      

Stavba nie je členená na prevádzkové súbory.

Stavba: PREDAJŇA POTRAVÍN (BUFET)
Členenie stavby na stavebné objekty:

SO 01 – Predajňa potravín

Stavba nie je členená na prevádzkové súbory. 
Stavba: DEGUSTÁCIA PIVA

Členenie stavby na stavebné objekty:

SO 01 – Degustačná miestnosť

Stavba nie je členená na prevádzkové súbory.

Stavba: KUCHYŇA (PRESTAVBA) 

Členenie stavby na stavebné objekty:

SO 01 – Prestavba závodnej kuchyne a jedálne

Členenie stavby na prevádzkové súbory:

PS  01 – Technológia kuchyne

Stavba: ZMENA VÝŠKOVÉHO USPORIADANIA ÚZEMIA

Členenie stavby na stavebné objekty:

SO 01 – Skládka násypového materiálu

SO 02 – Skládka humusu

Stavba nie je členená na prevádzkové súbory. 
Stavba: PARNÁ KOTOLŇA (OBNOVA) II. etapa

Členenie stavby na stavebné objekty:

SO 101 – Obnova parnej kotolne

Členenie stavby na prevádzkové súbory:

PS 01 – Technologické zariadenia kotolne pre výrobu pary    
PS 02 – Technologické zariadenie pre úpravu vody

PS 03 – Technologické zariadenie pre výrobu stlačeného vzduchu

PS 04 – Technologické zariadenie pre výrobu chladu

Stavba: PREKLÁDKA TRAFOSTANICE

Členenie stavby na stavebné objekty:

SO 01 – Kábelový rozvod 22kV

SO 02 – Kábelový rozvod NN

Členenie stavby na prevádzkové súbory:

PS 01 – Stožiarová transformačná stanica TS

Stavba: SÚBOR BUDOV

Členenie stavby na stavebné objekty:

SO 01 – Sklad piva - sudová

SO 02 – Strojovňa + kotolňa

SO 03 – Ležiacke pivnice

SO 04 – Stáčanie

SO 05 – Sklad piva HARD 

Stavba nie je členená na prevádzkové súbory. 
Stavba: STARÁ VARŇA

Stavba nie je členená na stavebné objekty.


Stavba nie je členená na prevádzkové súbory.
Stavba: HALA NEALKO

Členenie stavby na stavebné objekty:

SO 01 – Sklad obalov

Stavba nie je členená na prevádzkové súbory. 
Stavba: REGULAČNÁ STANICA PLYNU

Členenie stavby na stavebné objekty:

SO 01 – Regulačná stanica plynu

Členenie stavby na prevádzkové súbory:

PS 01 – Technologické zariadenie RS plynu

Stavba: BUDOVA STRÁŽNEJ SLUŽBY

Členenie stavby na stavebné objekty:

SO 01 – Kancelárie a šatne zmluvnej strážnej služby

Stavba nie je členená na prevádzkové súbory.
Stavba: BUDOVA ODBYTU

Členenie stavby na stavebné objekty:

SO 01 – Kancelárie a sociálne zariadenia

Stavba nie je členená na prevádzkové súbory.
Stavba: SKLAD MTZ

Členenie stavby na stavebné objekty:

SO 01 – Sklad ND

Stavba nie je členená na prevádzkové súbory.
Stavba: MERNÝ OBJEKT

Členenie stavby na stavebné objekty:

SO 01 – Merný objekt

Členenie stavby na prevádzkové súbory:

PS 01 – Zariadenie na meranie prietoku a množstva odpadových vôd

Stavba: REMÍZA LOKOTRAKTORA

Členenie stavby na stavebné objekty:

SO 01 – Remíza lokotraktora

Stavba nie je členená na prevádzkové súbory.
Stavba: ÚDRŽBÁRSKE A OPRAVÁRENSKÉ DIELNE

Členenie stavby na stavebné objekty:

SO 01 – Kancelárie strediska dopravy

SO 02 – Autodielňa a sústružňa

SO 03 – Sklad oddelenia marketingu

Členenie stavby na prevádzkové súbory:

PS 01 – Vybavenie sústružne

PS 02 – Vybavenie autodielne

Stavba: TRANSFORMÁTOROVÁ STANICA 22/6 kV

Členenie stavby na stavebné objekty:

SO 01 – Transformátorová stanica 22/6kV

Členenie stavby na prevádzkové súbory:

PS 01 – technologické zariadenie trafostanice

Stavba: TRANSFORMÁTOROVÁ STANICA 22/380 V

Členenie stavby na stavebné objekty:

SO 01 – Transformátorová stanica 22/6kV

Členenie stavby na prevádzkové súbory:

PS 01 – Technologické zariadenie trafostanice

Stavba: SKLAD ND - 1

Členenie stavby na stavebné objekty:

SO 01 – Sklad ND –1 

Stavba nie je členená na prevádzkové súbory.
Stavba: SKLAD ND - 2

Členenie stavby na stavebné objekty:

SO 01 – Sklad ND –2

Stavba nie je členená na prevádzkové súbory. 
Stavba: SKLAD PRÁZDNYCH OBALOV HARD

Členenie stavby na stavebné objekty:

SO 01 – Sklad prázdnych obalov HARD

Stavba nie je členená na prevádzkové súbory.
Stavba: VODNÉ HOSPODÁRSTVO

Členenie stavby na stavebné objekty:

SO 01 – Vodné hospodárstvo

Členenie stavby na prevádzkové súbory:

PS 01 – Zásobníky vody a potrubné rozvody

Stavba: VÝMENNÍKOVÁ STANICA

Stavba nie je členená na stavebné objekty.


Stavba nie je členená na prevádzkové súbory.
Stavba: ŠATNE DOPRAVY

Stavba nie je členená na stavebné objekty.


Stavba nie je členená na prevádzkové súbory.
Stavba: SKLAD VÝROBKOV

Členenie stavby na stavebné objekty:

SO 01 – Sklad hotových výrobkov

Stavba nie je členená na prevádzkové súbory.
Stavba: VRÁTNICA II.

Členenie stavby na stavebné objekty:

SO 01 – Vrátnica

Stavba nie je členená na prevádzkové súbory. 

